  Глава 6.

   Мерриан. Хельга Блэкмунд

  

   Охране меррианских ворот выпало воистину трудное дежурство. Сначала ближе к полуночи подлетели к воротной башне два мальца, босые, грязные и оборванные, и начали голосить об ужасных звуках, доносящихся с городского кладбища. Начальник стражи Пославски хотел, было, распорядиться надрать пацанам уши, а, может, и окунуть в ров для острастки, но ради порядка послал на разведку одного из охранников. Богуж вернулся через четверть часа. Заикаясь и судорожно очерчивая лоб перстом, поведал, что с дороги, куда увлекли его за руку дети, видел он над погостом нечто странное, о чем и язык-то не повернется сказать.

   - А я чего? - бормотал он себе под нос, белея щеками в полутьме караульного помещения. - Я им как-то сразу и поверил, почуял, что не притворяются робяты. А уж как на небо-то глянул, куды они пальцем ткнули, так и сробел...

   В итоге, не добившись от стражника связного рассказа, решил Пославски, что со всеми этими странностями должен не иначе как сам комтур разбираться, и отправил гонца в прецепторию Ордена.

   Спустя полчаса охрану подняли по тревоге, и, не успела тяжелая решетка ворот со скрипом подняться, как в свете дымящихся факелов рванулись на дорогу конники - отряд рыцарей Ордена в доспехах и при полном вооружении. Практически вслед за ними, в сопровождении еще одного отряда, покинул город отец Якуб самолично, отдав напоследок распоряжение Пославски удвоить охрану на воротах и снова поднять мост.

   Ближе к рассвету оба отряда вернулись, причем, комтур был мрачен, зол, а сопровождающие его рыцари везли с собою труп, раненых и пленников, взглянув на которых, начальник караула решил, что уже просто ничего не понимает в жизни.

   - Двое достойнейших аристократов Мерриана, - потрясенно рассказывал он днем своей жене, потягивая из огромной кружки вино, дабы успокоить волнение, - ну кто бы мог подумать? Неужели и графиня Олл, и рыцарь Тровард оказались замешанными в колдовстве богомерзком?

   Женщина только молча кивала, подкладывая мужу в тарелку пшенную кашу, и мысленно представляла себе, как в красках будет пересказывать своей подруге-цветочнице случившееся. Графиню Флору пани Пославски не любила.

   Впрочем, разговор начальника караула со своей любезной супругой случился много позже, а сейчас сотник стоял возле самых ворот и напряженно вглядывался в группу всадников, въезжающих на мост. Впереди, гордо выпрямившись в седле, точно доску проглотив, ехал статный мужчина средних лет. Поверх доспеха была на него надета черная накидка рыцаря Ордена с нашитым на плече алым серпом в белом круге. Сильно загорелое лицо обрамляла шапка выгоревших до белизны волос, а взгляд зеленых холодных глаз устремлен куда-то поверх головы Пославски. Следом за блондином ехала женщина лет тридцати, в узком черном платье с красными вставками вдоль широких рукавов. Каштановые вьющиеся волосы ее были свободно распущены по плечам, на высоких скулах играл румянец. Судя по тому, как она хлестнула лошадь, обгоняя на мосту спутника, женщина была крайне раздосадована, и блондин, придержав шарахнувшегося в сторону гнедого, болезненно поморщился.

   - Ох, и принесло же ведьму... - в полголоса пробормотал высокий худой юноша, буквально накануне поступивший в городскую охрану. Амуниции по росту для него не нашлось, и молодой стражник все время поправлял так и норовивший наползти на белесые бровки шлем. Пославски повернулся к пареньку и попытался вспомнить его имя. Не смог.

   - О чем это ты? - недоуменно спросил командир, глядя, как парень двумя пальцами пытается перечеркнуть чело. Тут конники резко прибавили ходу, догоняя вырвавшуюся вперед даму, и один из сопровождающих кнехтов направил лошадь почти в лоб Пославски. Тот, ругнувшись, отскочил: - Тьфу ты, вот же гонят...

   - Да об этой, - кивнул парень вслед влетевшей в ворота всаднице. - И головы не прикрыла. У меня брат старший в столичной охране служит. Эту ведьму в Солейле хорошо знают, стерва та еще... И как только Орден таких на службе держит?

   - Ты бы мысли свои при себе оставил, - мрачно заметил начальник караула, сморщившись от повисшей в воздухе пыли, поднятой копытами промчавшихся лошадей. Смачно сморкнулся в ров со все еще дрожащего моста. - Если, конечно, хочешь на службе надолго задержаться... Леди Блэкмунд - главный советник Ордена по магии, так что если так рано она в городе явилась - причина тому веская. И вообще, - сотник усмехнулся, вытирая пальцы об изнанку гербовой накидки, - вместо того, чтобы рассуждать о вещах, что тебя не касаются, лучше б после службы к кузнецу сходил. Пускай тот шлем тебе подберет, а то как нападут короеды, так даже врага увидеть не сможешь.

   Молодчик надулся, отвернулся от командира и, непримиримо фыркнув, уставился в темную воду рва, по которой закручивались в медленном танце первые багряные листья.

  

   - Мгла, леди Хельга, ну куда вы так гоните? - капризным тоном прокричал белокурый рыцарь, глядя на истово молотящие по спине женщины каштановые кудри и морща нос от пронзительных запахов городских улиц. Тошнотворную вонь сточных канав не могли перебить даже ароматы пекарни, уже начавшей в столь ранний час свою работу.

   - А вы угадайте, - раздраженно бросила дама, придержав вороного и чуть обернувшись через плечо. Голос у нее был довольно низкий, но мягкий и глубокий. На рыцаря Дамиана он всегда производил неизгладимое впечатление. - Завтра в Солейле меня ждет его преосвященство Равелта с отчетом об инспекции провинциальных городов. И все складывалось просто замечательно, так нет, этот дурак Якуб, как всегда, все испортил! - она яростно поддернула рукав платья. - Именно сейчас его угораздило прос... я хотела сказать, пропустить какого-то мага, творившего несанкционированную волшбу прямо под комтурским носом!

   - Ордену вообще не слишком повезло с комтурами, - ухмыльнулся блондин, пристраиваясь с Хельгой колено к колену. - Вот, к примеру, Сатвер, точка, наиболее близкая к Дальнолесью, этой обители Мглы. И совершенно случайно удел возглавляет человек, весьма лояльно относящийся к пришлым. Вы не находите, моя леди, что это несколько странно? - Дамиан, наклонив голову к плечу, попытался поймать ее взгляд. - Не кажется ли вам, что за этим может стоять нечто большее, чем простое совпадение?

   - Сэр Дамиан, - леди Блэкмунд уничижительно сверкнула на рыцаря карими очами, - епископ Эйнар занимал это место еще во времена правления короля Фредерика, когда даже мысли никто не допускал, что возникнет такая напряженная ситуация между расами. И уж если сам монсеньор Равелта посчитал, что отец Олав достоин остаться комтуром удела, то, думаю, не мне вам объяснять, что противоречить его воле, по меньшей мере, глупо.

   - Хельга, вы такая красивая, когда сердитесь, - рыцарь стянул перчатку и, поймав руку шатенки, страстно приложился к ее запястью. Женщина криво улыбнулась, но промолчала, и Дамиан словно невзначай коснулся ее колена, обтянутого черной шерстью.

   - Дорогая, - мягко произнес блондин в полголоса, и в речи его заскользили бархатные нотки, - вы прекрасно знаете, сколь сильные чувства я к вам питаю, и уж если волею Судии нас занесло вместе в этот прелестный и уютный городок, то...

   Женщина фыркнула и резким жестом скинула рыцарскую ладонь:

   - А как же мы поступим с таким маленьким недоразумением, как ваш целибат, мой дорогой ордальон?

   Дамиан вздрогнул, точно его хлыстом ударили, и даже сквозь сильный загар стало видно, как кровь бросилась к его щекам.

   - Почему-то вас не сильно смущали эти условности, когда вы довольно близко общались с легатом эйп Леденвалем, леди. Не думайте, Хельга, даже у стен бывают уши, а уж в вашем случае... - блондин мерзко ухмыльнулся.

   Леди Блэкмунд так резко дернула вороного за узду, что конь, заржав, встал на дыбы, чуть не сбросив всадницу. С трудом удержавшись в седле, она выпрямилась и повернула к Дамиану бледное лицо. Рыцарь слегка оторопел - ему показалось, что взгляд волшебницы стал на мгновение неживым, а в глубине расширившихся черных зрачков заметались огненные всполохи. Налетевший порыв горячего ветра взметнул вверх волосы советницы, и блондину вдруг стало страшно. Он отвел глаза и поежился, вспомнив слухи, которые ходили в Ордене о несдержанном характере дамы и ее немалых магических способностях. А потом Дамиан обратил внимание, что висевший на груди Хельги кристалл отвратительно мутного коричневого цвета, оправленный в серебро, неожиданно почернел. Рыцарь удивился. Леди Блэкмунд принципиально не носила положенных благочестивым дамам целомудренных вставок на платьях, и за время их путешествия по городам Даринги мужчина успел до последних мелочей изучить эту деталь костюма волшебницы.

   - Ваш талисман, - блондин растерянно ткнул пальцем в декольте и, на всякий случай, отъехал подальше от гневающейся спутницы. - Что с ним?

   Женщина глубоко и шумно вздохнула, точно выплывая из состояния транса, и ухватилась ладонью за украшение.

   - С ним все в порядке, - негромко сказала она, и Дамиан, подняв глаза, увидел, что к лицу Хельги вернулись краски.

   - Я хочу дать вам один маленький совет, мой дорогой ордальон... - волшебница направила вороного к показавшемуся из-за поворота зданию Ордена, - если вы еще раз увидите, что камень почернел, то лучше скачите во весь опор куда подальше. Сегодня вам просто повезло, я устала...

  

   В прецептории их уже ждали. Сразу у ворот инспекцию встретил секретарь комтура, одетый в гербовую котту торжественного темно-бордового цвета. Непрестанно кланяясь и нервно переступая с ноги на ногу, он все рвался с места показывать дорогу, точно путеводный маячок, поблескивая лысиной в лучах поднимающегося солнца. Хельга скользнула с коня, проигнорировав протянутую руку Дамиана, и оправила платье в талии. Оглядела разросшийся вокруг тенистый яблочный сад с желтевшими из густой травы макушками падалицы, ласково похлопала вороного по шее, передала поводья конюху и тихо вздохнула. Лето подходило к концу, и в столице, которую они покинули несколько дней назад, уже вовсю чувствовалось холодное дыхание осени. Волшебница закусила губу - в последнее время ее пугала мысль, что еще одну пустую солейлскую зиму, когда за стеной надрывно воет ветер и бросает в окна ледяные горсти снега, она просто не переживет.

   - Леди Блэкмунд, - тихо позвал Дамиан и подставил локоть, - нас ждут.

   Рыцарь кивнул на секретаря, который, слегка приоткрыв рот, с немым восхищением разглядывал Хельгу. Нужно сказать, что в помощнике отца Якуба росту от силы было футов пять, и маленькие глазки, как мужчина ни старался и ни отводил их в сторону, все время натыкались на прелестные дамские формы. Волшебница была весьма высокой по сравнению со всеми знакомыми секретарю меррианскими девицами.

   - Идем, - советница бесстрастно кивнула и, опершись на руку блондина, быстро двинулась по усыпанной гравием дорожке.

   Кабинет отца Якуба Жижеля представлял собой небольшое помещение, до такой степени забитое роскошью, что любому вошедшему сразу закрадывалось в душу чувство зависти и нехорошее желание выяснить, насколько законен источник дохода меррианского комтурства.

   Как этого не замечал сам Якуб и что имел в виду, напоказ выставляя перед советницей золотые кубки, старинные гобелены элвилинской работы и огромную шкуру бурого медведя у незажженного камина, обнесенного изысканной чугунной вязью, Дамиану было не совсем понятно. Возможно, роскошь сия каким-то боком относилась к усмирению тщеславия посетителей, а, может, ордальон таким образом пытался обнаружить свое превосходство перед простыми смертными. Белокурый рыцарь вздохнул украдкой и мысленно пообещал себе, что когда он, наконец, получит место комтура Сатвера, то непременно пригласит к себе Жижеля, и уж тогда заставит его позеленеть от зависти. Сладкого момента, судя по всему, осталось ждать совсем недолго, учитывая содержание документов, которые он, Дамиан Киорский, несколько дней назад представил в капитул. По всему выходило, что епископ Олав Эйнар весьма несерьезно относится к ситуации с пришлыми. И не только позволяет себе высказывания, дающие повод подозревать его в расположении к элвилин, но и, как свидетельствовала пара доносов из сатверского университета, пытается донести интерес к пришлым и до своих студентов. Блондин уселся на обитый шелком стул с высокой резной спинкой и, потерев пальцами подбородок, с удовольствием окинул взглядом тонкую талию садящейся напротив леди Блэкмунд. Он ухмыльнулся и подумал, что комтур удела и советница Ордена по делам магии могли бы добиться значительных успехов в совместном служении Судии.

   Меж тем Якуб, скривившись так, точно только что позавтракал целым пудом горчицы, скучным голосом просвещал даму о происшествии на меррианском кладбище.

   - Так, значит, - ледяным голосом подвела итог Хельга, молча выслушав невыразительную речь комтура, - вы не только не знаете, кем был маг, нарушивший устав, но и понятия не имеете, чем он вообще там занимался?

   - Я же говорю... - вздохнул отец Якуб и начал вертеть в руках измочаленное голубиное перо, время от времени смахивая им с чернильницы невидимую пыль, - когда мои люди туда явились, его и след простыл. Но! - комтур торжественно ткнул пером в потолок. - В свете событий, которые произошли позже, я сделал вполне определенные выводы. Этим магом явно был короед, долгое время скрывавшийся среди почтенных жителей города. И улетел он с кладбища вместе со своими сообщниками, оседлав крылатое исчадие Мглы, симураном называемое. Потом мы их почти взяли, возле мельницы...

   - Чего? - страдальчески сморщилась Хельга и с трудом удержалась, чтобы не покрутить пальцем у виска. - Отец Якуб, я, конечно, понимаю, что желание объяснить свою несостоятельность может принимать поистине вычурные формы, но симуран... Вам не кажется, что это как-то слишком?

   - Леди Блэкмунд! - комтур возмущенно затряс толстыми щеками и аж вскочил с места, - смею вас заверить, что я человек здравомыслящий и не склонен предаваться изощренным фантазиям! И я могу доказать свои слова! Мало того, что целый отряд был свидетелем отлета оного короеда, один из рыцарей был убит в бою с чудовищем, а несколько человек покалечены. Здесь, в этом здании, практически за стенкой, сидят два сообщника этого мерзавца и дожидаются мгновения, когда смогут облегчить свои грешные души, раскаявшись пред лицом...

   - Так, подождите, - Хельга резко вскинула ладонь, останавливая поток излияний Жижеля, - с этого места поподробнее. Кто куда отлетел, кто конкретно находится за стеной и как давно.

   - Я и рассказываю, - Якуб крякнул, недовольный тем, что его перебили, и плюхнулся обратно за стол, - сегодня на рассвете отлетел на симуране местный менестрель, Сианном именуемый. Вполне возможно, что это не настоящее его имя. Менестрель этот оказался короедом и унесся, скорее всего, в Дальнолесье, куда ж еще пришлому в наше время деваться? А задержали мы почтенного рыцаря, сэра Джона Троварда, который частенько город наш по торговым вопросам посещает, а с ним девицу. И не простую девицу, а аристократку, которую заколдовал тот мерзавец остроухий, не иначе. Потому как не верю я, что графиня Олл могла...

   Хельга резко вскочила, чуть не опрокинув стул.

   - Как вы сказали? - женщина подлетела к столу комтура, наклонилась вперед, и Дамиан заметил, как побелели пальцы ее рук, вцепившихся в столешницу.

   - Графиня Олл, Флора Арина... - прищурился на советницу Якуб и заинтересованно поднял одну бровь, - а что, знакомое имя?

   - Определенно, - кивнула женщина и выпрямилась. - Это имя мелькало в одном деле, связанном с... в общем, думаю, что подробности вам будут не интересны, господин комтур, но мне бы хотелось самой допросить вышеназванную персону. Надеюсь, вы не будете препятствовать? - она сложила руки на груди и, наклонив голову вбок, пристально поглядела в глаза Жижелю. Мужчина криво улыбнулся:

   - Это ваше право, леди советница. Сейчас я позову сопровождающего... Судия спаси, ну кто же там так вопит? - Якуб походя глянул в приоткрытое окошко и проворчал себе под нос, что странствующие поэты постепенно становятся изрядной помехой спокойствию граждан и что надо бы принять меры...

   Хельга только неопределенно хмыкнула и молча ждала, нервно барабаня пальцами скрещенных рук, пока не явился немногословный рыцарь Ордена, одетый в такой же плащ, как у Дамиана, и не провел волшебницу по винтовой лестнице в подвальное помещение. Узкий коридор освещала пара коптящих факелов, а массивные двери были окованы холодным железом.

   - Здесь стоит защита от магии, леди, - сопровождающий вытащил факел из крепления и, сняв одной рукой с пояса связку ключей на медном кольце, невозмутимо отпер последнюю по коридору дверь.

   Хельга вошла в затхлое помещение с низким потолком и опустила голову, дожидаясь, когда рыцарь воткнет факел в гнездо и выйдет. После того, как дверь за ордальоном с грохотом закрылась, леди Блэкмунд наконец-то нашла в себе силы перевести взгляд на сидевшую у стены девушку. Флора моргала заплаканными глазами, привыкая к свету, и нервно теребила край юбки, разметавшейся по куче соломы, на которой сидела.

   - Леди, кто вы? - графиня прищурилась и отвела с грязного лба прядь светлых волос. Тут Хельга не выдержала и, всхлипнув, рванулась навстречу:

   - Джоанна, что с тобой случилось? - она бухнулась рядом на колени и что было силы притянула к себе девицу за худые плечики.

   - Вот Мгла, Хельга, это ты? - графиня Олл распахнула фиалковые глаза и, громко разрыдавшись, уткнулась в плечо советницы.

   Несколько минут они упоенно проревели, гладя друг друга по спине и по очереди всхлипывая. Потом графиня подняла глаза и испуганно посмотрела на шатенку:

   - А ты... ты здесь зачем? Из-за Сианна, да?

   - Сестренка... - Хельга разомкнула объятия и вытерла ладонью мокрые щеки, - пока ты мне не расскажешь, что это за история, в которую тебя угораздило вляпаться, я ничего определенного сказать тебе не могу. До меня дошла весть, что в Мерриане творится запретная волшба, а ваш дорогой Якуб ничего не может с этим поделать. И вот, первым человеком, на которого падает подозрение в связи с короедским магом, оказываешься ты.

   - Короедским магом? - графиня похлопала глазами и расхохоталась сквозь слезы. - Да ты что! Какой из Сианна маг? Я так поняла, что его обвиняли в какой-то глупой краже, причем, не им совершенной. Ну, и случайно сбили с него берет, обнаружив... - она вздохнула и сжала руки в замок.

   - А симуран? - нахмурилась леди Блэкмунд. - Что, действительно это проклятое создание появилось в Мерриане?

   - Ох... - графиня всхлипнула и снова залилась горючими слезами, - эта жуткая птица... унесла Сианна. Судия, я как подумаю, что она, наверное, уже скормила его своим птенцам... - девушка побледнела так, что это стало заметно даже в пляшущем свете факела, и судорожно сжала руку Хельги.

   - Джоанна, - советница сглотнула и ободряюще похлопала сестру по руке. - Отец Якуб сказал мне, что птица, кажется, спасала элвилин, а не похищала. Он, вроде как уверен...

   - Правда? - девушка с надеждой посмотрела на сестру и слабо улыбнулась, - а ведь возможно... Во всяком случае, всех остальных она просто сметала со своего пути, а его... Мгла! - графиня лихорадочно заблестевшими глазами обвела камеру и исступленно зашептала. - Тогда... тогда ведь он обязательно должен со мной связаться, а я тут сижу... О, Хельга, ты ведь мне поможешь?

   - Не так быстро, сестренка, - покачала головой волшебница. - Я далеко не всесильна, и одна такие вопросы решать не могу... Но я обещаю, что постараюсь сделать все, от меня зависящее, чтобы освободить тебя... Кстати... - Хельга искоса посмотрела на блондинку и чуть нахмурилась, откидывая назад каштановые пряди. - Я уже многое начинаю понимать, но хочу все же услышать от тебя лично. Какое тебе дело до этого... как его там, Сианна?

   Графиня задрала подбородок и небрежным жестом закинула волосы за спину, в точности скопировав жест сестры.

   - Я люблю его, Хельга... И если бы ты увидела Алиелора, то, наверное, не поняла бы меня, возможно, даже обвинила, но... я такая, какая есть, и мне плевать на чьи либо слова!

   - Узнаю Джоанну Блэкмунд, - тяжело вздохнула Хельга. - Как всегда непримирима, настырна, имеет собственное мнение и совершенно не учитывает того, о чем говорят ей родные люди... Может быть, если бы ты умела держать язык за зубами и пореже высказывала свои взгляды на ситуацию, то так бы и жила до сих пор в Солейле, под крылышком у родителей и под своим именем. Кстати... как они, ты не знаешь?

   - Это у меня спрашиваешь ты? - изумленно посмотрела на сестру графиня, чуть подавшись назад. - Женщина, которая постоянно живет в столице? Хельга, ты что, совершенно с ними не общаешься?

   - Они... - советница судорожно сглотнула и поморщилась, - они не хотят меня видеть... наверное, просто боятся. Скорее всего, мама, как всегда, попала под влияние своих аристократических подруг, до сих пор не желающих признать тот факт, что монархия закончилась. А отец... говорили, что он опять проматывает деньги и снова наделал кучу долгов. Наверное, ему просто легче жить, ни о чем не думая...

   - Я слышала, что ты оплатила все их кредиты, - тихо заметила графиня и стала внимательно разглядывать собственные ладони.

   Леди Блэкмунд молча кивнула и печально рассмеялась:

   - А знаешь, они восприняли это, как должное, и даже не написали мне. Ладно, пусть каждый отвечает за себя, в конце концов, мы не имеем права их судить... Джонь... я понимаю, что сейчас не время и не место, но... Неуютно мне что-то сегодня, - волшебница зябко повела плечами, - почитай стихи, а?

   Графиня удивленно подняла голову и настороженно посмотрела в лицо сестре - не смеется ли? Но, увидев плотно сжатые губы советницы и незнакомую доселе морщину, вертикально перечеркнувшую лоб, медленно кивнула. Погрузила пальцы в сыроватую, но свежую и все еще хранящую в себе легкий аромат луга солому и прошептала:

   - В конце концов, стихи в узилище - почему бы и нет? Нас с тобой всегда считали немного сумасшедшими...

   Девушка тихо рассмеялась, выдохнув во влажный воздух подвала невесомое облачко пара.

   - Белые лилии - призраки ночи.
   Белые линии - руки печали.
   Пусть ожидание станет короче.
   Вы убивали и Вас убивали.
  

   Цепью луны Вы сковали мне руки.
   Тени молчания - судьи-химеры -
   Вас обрекли на Священные муки.
   Резали сердце осколками веры.
  

   К солнцу возносятся призраки ночи.
   Блеск орхидеи на черной могиле.
   Пусть ожидание станет короче.
   Вы убивали - и Вас позабыли...

   Это об одном священнике... - смущенно пояснила она и искоса глянула на сестру. Хельга сидела, откинув голову к стене, закрыв глаза, и Джоанне на миг показалось, что на ресницах волшебницы блеснули слезы.

   - Ты стала писать очень хорошо, - после недолгого молчания голос советницы прозвучал неожиданно пронзительно, а графиня покраснела.

   - Да что ты! Это не мое, я бы так, наверное, не смогла... Это Ингрид написала, помнишь? Ну, конечно, ты же должна хорошо знать племянницу гроссмейстера и... Хельга, что с тобой?

   Советница резко вскочила, и факельный огонь на стене с тихим гудением метнулся в сторону.

   - Знаю ли я Ингрид Равелту? - Хельга резко развернулась к сестре и, ухватив ту за плечи, затрясла, точно тряпичную куклу. - Никогда, слышишь, никогда больше не смей произносить при мне это имя!

   Волшебница резко отпустила Джоанну и замерла посреди каморки, слепо уставившись в стену. Перед глазами ее, точно наяву, встала картина почти двухлетней давности. Кабинет гроссмейстера, освещенный золотым солнцем месяца листопада, куда она забрела в тщетных поисках его хозяина - всюду светлое дерево и массивные корешки старинных фолиантов, стоящих стройными рядами на полках. Книжная пыль, кружащаяся в пронизанном светом воздухе. Небрежно лежащая на столе ветка рябины, уже почти свободная от листьев, но все еще усыпанная тяжелыми гроздьями необычайно крупных алых ягод. Знакомый легкий цветочный запах щекочет в носу, заставляя тело наливаться сладкой свинцовой тяжестью. И длинные пальцы Торуса, погруженные в белую копну волос невысокой девушки в накидке рыцаря Ордена, стоящей спиной к двери. А потом Хельга бежит вниз по лестнице, куда-то еще, по заросшей золотыми липами аллее, щурясь то ли от бьющего сквозь редкую листву солнца, то ли от соленой влаги, почему-то мешающей вздохнуть.

   Дальше случились долгие дни, невыразительный калейдоскоп лиц, мелькавших вокруг нее ежедневно, череда дел - пустых и неважных. И отвратительная, черная боль, которая время от времени выпускала длинные когти, заставляя сердце биться через раз. Позже Хельге удалось справиться, загнать черноту внутрь, на самое дно ставшей вдруг холодной, точно замерзший колодец, души. И однажды, в день первого снегопада, глядя на себя в зеркало, волшебница вдруг обратила внимание, что кристалл, который она носила, не снимая, утратил свои огненные краски, став тусклым и безжизненным. Возможно, изменение его случилось намного раньше, но именно в ту минуту, когда волшебница увидела свой талисман мертвым, она окончательно переродилась.

   - Эй, ну ты чего? - откуда-то издалека донесся знакомый голос, и советница почувствовала, что ее тянут за руку.

   - У тебя вдруг стало такое лицо, и я... я просто испугалась, - Джоанна, тоже встав, обеспокоено заглянула в глаза сестре и стиснула ее ладонь, подивившись, насколько та заледенела. - Ты замерзла, да?

   Хельга в ответ вдруг сильно сжала запястье сестры и, уставившись ей в глаза горящим взглядом, страстно зашептала:

   - Брось его, Джонька, ни один короед того не стоит, чтобы давняя за него боролась! Ты рвешься бежать, чтобы его защитить, а он в это время наверняка и не вспоминает о тебе, решая свои проблемы за счет той, которая окажется рядом. Это ведь так удобно!

   Блондинка сделала шаг назад и вырвала руки из холодных и цепких ладоней Хельги:

   - Да что ты говоришь такое? - голос девушки сперва задрожал, но потом, справившись с минутной слабостью, Джоанна почти закричала: - Алиелор меня любит! И... и я не пойму, как ты можешь говорить мне такое! Я то думала, что ты должна меня понять!

   - Дура! - кровь бросилась к щекам Хельги, и советница вскинула подбородок: - Я именно потому и говорю тебе это, потому что понимаю тебя, как никто другой! И я повторяю - ни один пришлый не достоин любви, которую может подарить ему женщина-давняя!

   - Знаешь, что? - блондинка прищурилась и, сложив руки на груди, презрительно смерила взглядом советницу. - Не нужно обо всём судить по себе. И обо всех. Мой Сианн - это настоящий элвилин! Он нежен, страстен, благороден и изыскан! А еще он безумно талантлив, как все представители его расы. Пойми меня правильно, Хельга, я не имею в виду ренегатов, предавших свой народ и...

   Советница сначала сама не поняла, что именно произошло. Словно со стороны она увидела, как ее собственная ладонь взлетает в воздух и наотмашь бьет сестру по щеке. Джоанна, отлетая вбок, хватается за щеку и кричит, распахнув огромные фиалковые глаза, в которых внезапно начинают отражаться зеленоватые всполохи. Потом Хельга сообразила, что свечение идет откуда-то из-за спины, и медленно, точно в кошмарном сне, обернувшись, увидела, что посреди железной двери ярким светом разгорается пятиконечная звезда.

   Дверь отлетела в сторону, загрохотав о каменную стену и чуть не сорвавшись с петель, и в проеме возникла высокая фигура. В коридоре, кажется, был кто-то еще, но волшебнице в тот момент всё показалось неважным. Всё, кроме мужчины, стоявшего на пороге. Света в камере оказалось достаточно, чтобы Хельга смогла сразу же разглядеть знакомые, почти белые глаза.

   "Мидес, ну конечно, как же я сразу не догадалась!" - промелькнула в голове удивленная мысль, а потом пришла паника. А что, если он здесь из-за нее? Может быть, жажда справедливости в нем стала выше здравого смысла, и Салзар явился мстить? Хельга неосознанно выбросила вперед руку и попыталась кинуть в лоб некроманту огненный шар. Сила внутри нее заколыхалась, забурлила, взметнулась, стремясь выйти наружу, но вдруг резко остановилась, точно натолкнувшись на невидимую преграду, и волшебнице показалось, что в висках вспыхнул костер. Застонав и схватившись за голову, она кулем осела на пол, поздно вспомнив о том, что помещение защищено от магии. Словно сквозь розовый туман, советница увидела, как Мидес, быстро войдя, подал ошеломленной Джоанне руку, как рывком поставил ее на ноги, а подбежавший следом светловолосый мужчина зачем-то вскинул девушку на плечо. Некромант начал что-то втолковывать блондину, отчаянно жестикулируя, но Хельга, как ни старалась, не могла понять, что именно - звон в ушах перекрывал все окружающие звуки. Незнакомец, наконец, развернулся и трусцой побежал к выходу, а черноволосый, пристально уставившись на Хельгу, что-то сказал ей и шагнул вперед. Волшебница посмотрела на него снизу вверх и со странным спокойствием отметила, что, став старше, Салзар сделался интереснее - в лице его теперь читалось не только врожденное благородство и аристократичность, но и незнакомые ей доселе мужественность и холодность. Потом внимание ее привлекло кольцо, надетое на правую руку Мидеса - камень в нем пылал мрачным красновато-бордовым цветом. Хельга ухмыльнулась - получается, что некромант отыскал-таки, что хотел. И вот почему его волшба творилась так просто и свободно даже в защищенном от магии подвале... А потом на бархатных лапах пришла благословенная темнота и, точно теплая вода солейлского целебного источника, мягко сомкнулась над головой леди Блэкмунд.

  

   Глава 7.

   Мерриан. Хельга Блэкмунд

  

   Наталье Рузанкиной посвящается
   Очнулась Хельга оттого, что ласковые руки осторожно вытирали ей лоб чем-то прохладным и мокрым. По виску потекла холодная капля, волшебница поморщилась и раздраженно отерла скулу.

   - Госпожа, вы очнулись? - на нее смотрела миловидная девушка лет пятнадцати, одетая в светлое платье в меленький цветочек и сияющий белизной чепец. Она была румяная, светлобровая и вся такая пригожая и опрятная, что леди Блэкмунд показалось, проведи рукой по щеке девушки - та аж заскрипит от чистоты.

   - Ты кто? - хрипло спросила волшебница, закашлялась и попыталась сесть.

   - Ой, лежите, лежите, - засуетилась служанка и, положив пухлые руки на плечи Хельге, мягко, но неожиданно сильно заставила ту улечься обратно. - Не надо вам вставать так резко... Марта я... Отец Якуб сказал, что вы сильно пострадали. Это вас колдун, небось, покалечил, да? - голубые пуговки на миленьком личике загорелись любопытством.

   - Отец Якуб еще и не то скажет, - поморщилась советница и огляделась. Она лежала на высокой постели с балдахином в небольшой, плохо освещенной комнате. Неподалеку, на высокой кованой подставке, горело несколько свечей, отражаясь огненными лепестками в узких стрельчатых окнах. За окнами был, должно быть, тот самый сад, который волшебница видела по приезде, во всяком случае, какая-то ветка размеренно стучала в стекло, клонясь от сильного ветра. У противоположной стены наполовину выныривал из темноты огромный дубовый стол с резными ножками, угадывались силуэты пары шкафов, похоже, книжных. Ближе к середине комнаты несколько небольших сундуков матово поблескивали чеканкой, отражая неровное пламя свечей. Сундуки показались женщине смутно знакомыми - должно быть, багаж, тянущийся за ней на подводах из самой столицы, наконец-то догнал хозяйку.

   Леди Блэкмунд сняла с мокрой щеки паутину прилипших волос и вдруг поняла, что за монотонный звук висел в воздухе, постепенно заполняя растревоженную душу спокойствием. По листьям за окном во всю хлестал дождь, а где-то очень далеко, почти на краю слуха, время от времени угрюмо шевелился гром.

   - А что, дождь давно начался? - волшебница осторожно села в постели, раздраженно отпихнув от себя протестующую девичью руку.

   - Ой, как ввечеру припустил, так все и льет, точно из ведра, - служанка перечеркнула лоб, - да и неудивительно это, сегодня, чай, не простая ночь наступает, а рябиновая. Говорят, короеды в эту пору костры жгут высокие да поджаривают на тех кострах младенцев человеческих, дабы потом весь год запас свежего мяса иметь.

   - Марта... - простонала Хельга и заозиралась по сторонам в поисках чего-нибудь, чем можно было бы смочить пересохшее горло, - ну ты подумай сама, ну какие костры под ливнем, а?

   - Отец Якуб говорил - значицца, есть, - непримиримо сказала Марта и проследила за взглядом Хельги, - вы чавой-то ищете?

   - Попить принеси, - отрезала советница, мрачно глядя, как девушка порскнула в другой конец комнаты. Огромная тень черной птицей метнулась по стене, и служанка стала наливать из кувшина что-то восхитительно булькающее. Хельга сглотнула. - Постой, так это значит, сколько времени я тут провалялась?

   - Ну, коли вас утром приложили, - служанка покосилась в окно, - а сейчас уж, поди, солнышко зашло, то... - подходя обратно к постели с кружкой в руках, Марта задумалась, очевидно, производя в уме сложные арифметические вычисления, - день-то он как, сложится? Или тут токмо по часам считать надобно?

   - Уже стемнело? - удивилась советница и протянула руку. - Дай сюда.

   Отняла у служанки кружку и жадно припала к пахнувшему яблоками краю. Внутри оказалось холодное свежее молоко, и Хельга зажмурилась от удовольствия.

   - Ну, так тучи, поди, какие, - пожала плечами девица, наблюдая за волшебницей.

   - Поймали беглецов, не слыхала? - леди Блэкмунд вытерла длинным рукавом рубашки молочные усы и напряженно уставилась на Марту.

   - Ой, да откуда ж! - голубые глаза служанки внезапно сделались огромными, точно две медные монеты. - Как полезла вся энта нечисть из стен, да из подпола, тут такое началось! В стенах-то этих, поди, сколько народу перемерло? Так он их всех, как есть поднял, чернокнижник проклятый! Микола, тот, что с кухни, головой своей клялся, что лично видел среди призраков дядюшку троюродного, который того года томился здеся по причине несдержанности натуры, да по ней же и отбыл к Судие... Конечно, поди, кому из господ лыцарей понравится, коли по поводу его достопочтимой матушки простой конюх выражаться начнет...

   - Слушай, давай сделаем так, - советница наклонила набок голову, - ну-ка, возьми вон там стул, присядь рядом да расскажи все, что знаешь.

   Девушку не пришлось долго упрашивать и, подтянув к господской постели деревянную резную скамеечку, Марта уселась и набрала в грудь побольше воздуху.

   - В общем, дело было так, - авторитетно заявила она, точно буквально по пятам следовала за Мидесом по всей прецептории, - сначала, говорили, будто дверь тихо подвальная заскрипела. Лыцарь, который вас, госпожа, провожать пошли, Судией клялися, что никого не видели, и скрып тот случился исключительно из-за сквозняков. И еще, вроде, стук слышали тихий, да шепот. Тут уж они хотели тревогу подымать, да кто-то их будто по рукам и ногам невидимыми путами связал. Стою это я, говорит, - Марта сделала суровое лицо, - и аж вздохнуть не можу...

   - То есть, видеть-то он все же мог, - удовлетворенно кивнула Хельга, пообещав себе поутру допросить ордальона.

   - Ну, наверное, - подумав, согласилась служанка и, с опаской покосившись в темный угол, продолжила рассказ:

   - А потом с пояса-то у него ключи - раз, говорит, и дернулись. Чернокнижник энтот прям из воздуха появился, дверь одну открыл, ну, за которой пленный лыцарь сидели. Ой, красавец пленник, я вам скажу... Плечи широкие, волосы, что пшеница, ноги похожи...

   - Не отвлекайся, - мрачно бросила Хельга, которую почему-то совершенно не волновала форма ног Троварда, - что там с некромантом?

   - А вот тот противный был, - припечатала девушка. - Старый, злобный, волосья все седые и зубов не хватает. Сказывали, что он в конце-то самом вместе с жертвами своими, как есть, под землю провалился.

   Советница, решившая именно в этот момент допить молоко, фыркнула, забрызгав вишневый балдахин белыми жирными каплями, уронила кружку и, закрыв лицо руками, рухнула обратно в подушки. Марта жалостливо погладила ее по локтю:

   - Ничего, пани, вы, главное, подождите... время-то, оно все лечит...

   - Я переживу, - глухо простонала из подушек Хельга, натянула на голову покрывало, и плечи ее подозрительно затряслись.

   В дверь негромко постучали и, не дожидаясь ответа, на пороге возник прямо-таки сияющий чистотой и свежестью рыцарь Дамиан, одетый в черный, поблескивающий золотым шитьем жупон.

   - Что, леди очнулась? - тихо спросил он сидевшую со скорбным лицом Марту и покосился на ложе, с коего доносились весьма странные квохчущие звуки.

   - Убиваются оне, - мрачно произнесла служанка, поднимаясь. - Ох, грехи наши тяжкие, - совсем по-старушечьи запричитала девица и направилась к столу, из-под густых ресниц пристально следя за блондином.

   - А ты иди себе, милая, поспи, - ласково сказал Дамиан, с интересом обозревая торчащую из-под покрывала босую ступню советницы, - я тут собираюсь с леди Блэкмунд беседу провести... душеспасительную...

   Хельга резко села и исподлобья посмотрела на приближающегося к ней мужчину. Всю ее веселость будто порывом ветра унесло, и советница, внезапно смутившись, точно девчонка, натянула покрывало до самой шеи.

   - Леди Хельга, - Дамиан с наигранным удивлением поднял густую бровь, а дрогнувшее пламя свечей качнуло тени на его лице, - неужели вы меня боитесь?

   Марта, напустив на себя выражение крайнего смирения, оправила белоснежный фартучек и, благостно улыбнувшись ордальону, вышла в дверь.

   Советница фыркнула, не удостоив ответом наглое заявление рыцаря, и криво ухмыльнулась:

   - А я смотрю, вы здесь вполне освоились, даже ночью не плутаете... Что там за страсти рассказывала служанка о заполонивших прецепторию призраках?

   - Это как раз один из тех редких случаев, когда болтовня слуг соответствует действительности, - нахмурился Дамиан и, подняв с пола оброненную Хельгой кружку, принюхался. - Молоко? Хм... мило... Моя дорогая леди, здесь действительно был колдун, поднявший за собой призрачное войско. Священники комтурства, конечно, пытались усмирить нежить, но это им удавалось не слишком хорошо. Видите ли, - блондин уселся на край постели, и советница, вздрогнув, тут же подобрала под себя ноги, - единственная волшебница, которая могла бы противостоять богомерзкому действу, неизвестно почему лежала в тот момент без памяти в подвале... - Дамиан сокрушенно покачал головой, а Хельга отвернула в тень некстати вспыхнувшее, точно факел, лицо.

   - А что Якуб? - коротко спросила женщина, пристально разглядывая гобелен на стене, и слегка суетливо заправила за ушко свившуюся колечком каштановую прядь.

   - Не нужно этого, - голос рыцаря стал неожиданно мягким, и он кончиками пальцев коснулся волос советницы, - вам идет, когда вот так... небрежно... А Якуб, - ордальон усмехнулся, - теперь он одержим идеей очистить оскверненную прецепторию, до сих пор еще, кажется, гоняет конвент и, похоже, собирается устроить поутру нечто грандиозное...

   - А Его Высокопреосвященство в курсе? - Хельга вздохнула и подумала, что теперь ей придется не только объяснять гроссмейстеру, почему она опоздает с отчетом, но и каким-то образом прикрывать собственную промашку. Волшебнице все время не давало покоя смутное ощущение, что она упустила нечто крайне важное. Мысль постоянно билась в виски, раздражая, точно комариный писк, но Хельге почему-то никак не удавалось на ней сосредоточиться. Виной тому было то ли последствие магического всплеска, до сих пор время от времени неприятно пульсирующее в затылке, то ли близкое присутствие горячей руки рыцаря Дамиана, чуть касавшейся предплечьем ее колена.

   - Ему отправили летавку, еще днем, - кивнул ордальон и усмехнулся. - Его Высокопреосвященство с ответом прислали приказ найти и покарать. Сейчас Жижель как раз допрашивает охранника, который видел колдуна. А вы, Хельга? Вы его запомнили?

   - Я не просто запомнила, - леди Блэкмунд вскинула на Дамиана насмешливый взгляд, - я даже смогу назвать Якубу его имя. Правда, это будет зависеть от того, что именно скажет Равелте меррианский комтур о моей роли в этой неприятной истории...

   Ордальон вкрадчиво рассмеялся и осторожно потянул покрывало с плеч советницы.

   - Хельга, вам говорили когда-нибудь, что вы коварная женщина? - блондин настойчиво отвел руки волшебницы, все еще цепляющиеся за спасительную ткань, и придвинулся ближе. - А еще - очень красивая.... Этот свет... в нем ты выглядишь такой нежной, - прошептал он ей в губы и мягко опрокинул на кровать.

   Советница, коротко вздохнув, запустила пальцы в гриву Дамиана и закрыла глаза. До этой минуты она почему-то думала, что позабыла это ощущение: когда по венам начинает разливаться огонь, заставляя тело таять под сильными руками. Ордальон что-то исступленно шептал волшебнице на ухо, овевая шею горячим дыханием, а Хельга, радостно рассмеявшись, внезапно отчаянно захотела сказать Дамиану, как она ошибалась, отталкивая его от себя все это время, пусть даже и знакомы они были несколько дней. Она повернула голову и, коснувшись губами светлых кудрей, тихо позвала по имени. Рыцарь поднял на нее затуманенные страстью глаза, и у советницы перехватило дыхание. На один короткий миг пламя свечей отразилось в них, и женщине показалось, что на нее смотрит пришлый. Такими же зелеными, как у ордальона, глазами, но с вертикальными кошачьими зрачками. Наваждение сразу же прошло, но Хельга уже вырывалась из объятий Дамиана, со стоном отталкивая от себя сильные руки.

   - Извини... я... я не могу! - женщина вскочила с кровати, сделала пару шагов назад и, споткнувшись об один из сундуков, неловко села на пол.

   Ордальон ошеломленно посмотрел на нее, потом побледнел и медленно поднялся. Дернув щекой, скривился и, кажется, собирался уже сказать Хельге какую-то гадость, но, увидев ее растерянной и жалкой, молча развернулся и быстро вышел из комнаты.

   Опершись о сундук, волшебница поднялась и под монотонный стук дождевых капель за окном начала одеваться, всё стараясь попасть неверной кистью в узкий рукав черного шерстяного платья. Справившись с одеждой, женщина трясущимися руками попыталась закрутить на затылке волосы и внезапно почувствовала, как на нее накатила волна глухой темной злобы. Сколько же еще подобных моментов ей придется пережить, прежде чем она осознает себя полностью свободной? - Хельга, яростно вскрикнув, резко выбросила вперед руку. Огненный шар слетел с ладони, гудя в воздухе и освещая рябиновым цветом гобеленовые стены комнаты, ударился в массивный бок книжного шкафа, оставив на дереве черный тлеющий искрами след. В воздухе запахло гарью, и волшебница, ухватив кувшин с остатками молока, подскочила к шкафу и плеснула на пятно. Раздалось тихое шипение, и она, почувствовав внутри восторг и легкую пустоту, всегда приходящую на смену волшбе, неожиданно поняла, что за мысль не давала ей покоя все это время. Всплеснув руками и обозвав про себя сестру заразой, леди Блэкмунд вылетела из спальни, подобрав длинный подол.

   Массивная дубовая дверь кабинета отца Якуба была слегка приоткрыта, бросая в сумеречный коридор тоненькую полоску неожиданно яркого света. Из-за двери доносился негромкий разговор, и советница, холодным кивком отпустив сопровождавшего ее охранника, остановилась, прислушиваясь. Приглушенный и немного обеспокоенный голос комтура произнес:

   - Так вы действительно считаете, что гроссмейстер все же согласится с нашими доводами?

   - Епископ, - в собеседнике Жижеля Хельга узнала Дамиана Киорского и заинтересованно приподняла бровь. Рыцарь говорил негромко, но в голосе его отчетливо звучало неприкрытое торжество: - Монсеньор Равелта - это еще не весь Орден, и если члены капитула выскажут свое мнение, думаю, гроссмейстеру будет выгоднее сохранить их хорошее расположение, нежели покровительствовать одному комтуру. А господа советники, насколько я понял, тоже весьма обеспокоены сложившейся ситуацией. Такая стратегическая точка, как Сатвер, не может управляться человеком, который... Леди Хельга, прекратите уже стоять в коридоре и присоединяйтесь к нам.

   - Я что, так выразительно пыхчу? - ухмыльнулась советница, проскальзывая внутрь и щурясь от яркого света. Похоже, комтур решил начать борьбу с Мглой со своего личного кабинета, запалив одновременно все имеющиеся там свечи.

   - Нет, леди советница, - Дамиан поднялся из кресла и поклонился даме, - просто ваши духи ни с чем не спутаешь. Не каждая женщина выберет для себя запах рябины.

   - Почему? - удивленно подняла темные брови волшебница, усаживаясь в кресло напротив.

   - Он горький и неприятный, - усмехнулся Жижель, коротко бросив вопросительный взгляд на рыцаря. - К чему все эти таинственные ночные вылазки, леди Блэкмунд? Поверьте, мы с сэром Дамианом не имеем никаких страшных тайн и не плетем зловещие интриги против Ордена...

   - Ну, я и сама не сахар, - скривилась в ответ советница и благопристойно сложила руки на коленях. - А по ночам я обычно предпочитаю спать, отец Якуб. И становлюсь еще более злой и раздосадованной, если что-то или кто-то подымает меня с кровати посреди ночи...

   Сэр Дамиан неопределенно хмыкнул, а комтур насмешливо поднял брови:

   - И что же разбудило вас на этот раз, леди? Мне приказать высечь дождь?

   - Нет, Ваше Преосвященство, - Хельга сокрушенно покачала головой и скорбно вздохнула, - мне не давала уснуть одна навязчивая мысль: насколько хорошо меррианское комтурство знает своих врагов.

   - Достаточно хорошо, леди советница, - дернул головой Жижель, - чтобы утверждать, что за последние пять лет в Мерриане не случалось ни одного происшествия, в котором была бы замешана волшба. Прошедший день - это досадное исключение.

   - Ну, конечно, - Хельга рассмеялась низко и мягко, - вы с таким рвением все эти годы разгоняли в своем уделе профессиональных магов, которые могли бы поддерживать вашу политику, что ваше досадное исключение теперь запросто может стоить вам места.

   Дамиан тихо фыркнул и тепло взглянул на советницу.

   - Нет, я не о том, - продолжала Хельга, невозмутимо глядя, как Якуб постепенно наливается краской, точно кубок выдержанным густым вином. - Я хотела спросить о пришлом, которого, по вашим словам, унес симуран. Его имя вам ничего не напоминает?

   Жижель облегченно рассмеялся и, поднявшись из-за стола, прошелся к окну. Там он стал, облокотившись на подоконник, и, одернув слегка задравшуюся черную рясу, сложил пухлые ручки на животе.

   - Леди Блэкмунд, я понял, на что вы намекаете. Но неужели вы всерьез считаете, что один из князей Дальнолесья может служить графу и сочинять для него вирши и песенки? А то, что он в итоге оказался короедом, так это даже подтверждает мою мысль. Небось, назвался, как народный герой, - Якуб затряс от смеха подбородками, - да ходил пыжился. Не может же князь, в конце концов, жить в городе людей, под самым носом у Ордена под своим собственным именем, ну, не полный же он дурак?

   - Возможно, примерно на такие размышления он и рассчитывал, - пожала плечами Хельга. - Отец Якуб, во время допроса пленной мне удалось узнать, что полное имя бежавшего элвилин - Алиелор Сианн.

   Квохтанье комтура оборвалось, опавшие щеки его резко посерели, и Якуб хрипло спросил:

   - Вы уверены?

   - Уверена, - кивнула головой советница и радостно улыбнулась Жижелю: - Получается так, Ваше Преосвященство, что последние годы в Мерриане, под самым вашим носом, проворачивал свои тайные дела один из главных короедов...

   Потом Хельга шумно выдохнула, и, сжав руки в замок, мрачно произнесла:

   - Мало мне было того, что пришлось срочно менять путь инспекции, делать крюк и нестись сюда. Похоже, что, ко всему прочему, мне все-таки придется помогать вам расхлебывать эту кашу, раз уж я не смогла остановить некроманта... Кто-нибудь вообще знает, как давно он в городе?

   Она посмотрела на сумеречно жующего губы Якуба и поежилась. В голове снова замельтешили тревожные вопросы. Зачем Мидес объявился здесь? Только ли из-за спикарта, принадлежавшего покойному магу Изоилу Сорду? Или он знал, что Хельга, инспектируя провинции, все равно должна была рано или поздно приехать в Мерриан? А главное, зачем ему Джонька?

   Нет, советница была уверена, что Салзар не причинит вреда ее сестре. Что бы там ни случилось в прошлом, некромант всегда оставался человеком благородным и до низкой мести через родственников никогда бы не опустился. Но почему младшая Блэкмунд оказалась замешана в делах волшебника, Хельга понять не могла. Да и, откровенно говоря, после тех злых слов, которые бросила Джоанна перед впечатляющим появлением Мидеса, не очень-то и хотела понимать. Из задумчивости волшебницу вывел рыцарь Дамиан.

   - Леди Блэкмунд, - зеленые глаза ордальона смотрели на нее насмешливо, но беззлобно, - я думаю, что в свете последних событий мне следует как можно скорее отправиться завершать порученную капитулом миссию. И... я бы нижайше просил вас сопровождать меня...

   - Дамиан, вы с ума сошли? - в пронзительном голосе Жижеля зазвенели панические нотки. - Сейчас, когда здесь, в Мерриане, нам так требуется помощь опытного мага?

   Хельга, поморщившись, встала из кресла и мягко коснулась черного бархатного рукава рыцаря:

   - Отец Якуб прав, я непременно должна закончить расследование всей этой истории с несанкционированной волшбой и прочими, как выражаются Его Преосвященство, богомерзкими делами. Но я провожу вас, сэр Дамиан, и помогу открыть дольмен.

   В глазах ордальона промелькнуло странное выражение. Хельга не смогла точно сказать, какое именно, но то, что она увидела, ей определенно понравилось. Блондин медленно приложился к чуть дрогнувшей руке волшебницы и учтиво распахнул перед ней дверь.

   - Я надеюсь, вы вернетесь быстро, леди советница? - обеспокоено донеслось ей в спину. - Поутру я планирую очистить задние Ордена и прилегающие к нему улицы от магической заразы, осквернившей наши святые стены. И вас я тоже хотел бы видеть в составе конвента, во главе Святого шествия. Это успокоит наших граждан и возвеличит славную победу Ордена над силами зла...

  

   Дождь настойчиво стучал по земле Меррианского удела уже несколько часов подряд, точно стараясь оправдаться в долгом отсутствии и до предела напоить живительной влагой иссохшую почву. Косые струи размывали дороги, пригибали, втаптывая в раскисшую землю, стебли последних летних цветов, беспощадно хлестали по лицам и плечам незадачливых путников, которым случилось оказаться в эту ночь вдали от крова. К слову, таких было мало: рябиновая ночь - время страшной волшбы, и совершенно неизвестно, какое исчадие Мглы может подстерегать человека, рискнувшего в недобрый час покинуть теплый дом. Поэтому неудивительно, что на обратном пути от дольмена отряду кнехтов, сопровождавшему советницу, не попалось на дороге ни единой живой души. Леди Блэкмунд сдержала обещание, данное отцу Якубу, и уже ближе к полуночи входила в отведенные ей покои, раздраженно распутывая озябшими пальцами мокрую шнуровку плаща, ставшего вдруг непомерно тяжелым от холодной влаги.

   Марта, румяная, опрятная и свежая, точно и не ложившаяся вовсе, уже ждала ее в комнате, натащив туда и торжественно взгромоздив на незаправленную кровать чистую рубашку и груду полотенец. Пока девчонка споро и, что немало удивило волшебницу, молча помогала той избавляться от груза промокшего платья, пара слуг наполнила поставленную посреди комнаты деревянную лохань. Хельга с наслаждением погрузилась в горячую воду, зажмурилась, вдыхая легкий пар с запахом прелой листвы, прислушиваясь к тому, как зябкая дрожь постепенно покидает тело. Марта, взяв в руки деревянный гребень, уселась рядом и начала расчесывать волосы советницы.

   - Его Преосвященство уже легли? - Хельга провела мокрой ладонью по лицу. Спать хотелось ужасно, и волшебница подумала, что еще немного, и она заночует прямо в воде.

   - После того, как вы приехали, - кивнула служанка, - видать, дожидался. Ночь-то нынче какая... - служанка вздохнула, - и как вы решились только отъехать... Хотя, с вами ж лыцарь был, э-эх...такой красавец, поди, любую нечисть одним только взглядом с дороги сметет...

   Хельга фыркнула, представив себе Дамиана, горящим взором повергающего в бегство армию призраков Мидеса, и поморщилась - это Марта, размечтавшись, сильно дернула каштановую прядь.

   - Смотри, что делаешь, - сердито бросила советница. Девица покраснела и, хотя Хельга сидела спиной, на всякий случай смиренно опустила очи в пол.

   Волшебница вздохнула и, точно наяву, снова почувствовала вкус чуть шершавых губ Дамиана, его низкий, завораживающий голос, шептавший ей на ухо обещания возвратиться как можно скорее, сильные руки на своих плечах и дождь. Монотонно барабанящий по их плащам, мелкими брызгами отскакивающий от влажно блестевших камней дольмена, стекающий тонкими струями с вечнозеленых еловых лап. Ордальон говорил о чем-то неважном - о планах на комтурство, о желании доказать Равелте свою преданность Ордену, о каких-то соглашениях с наемниками Сатвера. Советница смотрела во все глаза на точно вырезанное из камня лицо, обрамленное черным капюшоном плаща, и думала, что именно этот человек может дать ей долгожданную свободу и помочь снова стать самой собой.

   - Только вернись, - прошептала она вслед, глядя, как он растворяется в голубоватом сиянии дольмена.

   - Только вернись, - повторила она негромко и шевельнулась в остывающей воде, с тихим плеском ударившей в деревянные стенки лохани.

  

   Утро наступило неожиданно быстро. Хельге показалось, что она просто закрыла глаза, удовлетворенно вздохнув от мягкого ощущения подушки под щекой, как в дверь уже стучали.

   Вошла Марта с подозрительным свертком в руке и, расправив, явила изумленным глазам волшебницы поношенную котту грязного коричневого цвета. Следом на постель леди Блэкмунд лег белоснежный чепец, отороченный по краю мелким кружевом.

   - Это что? - изумленно спросила Хельга и поморщилась, не вполне еще проснувшись.

   - Отец Якуб распорядились подобрать вам что-нибудь, соответствующее вашему положению в Ордене, пани, - смиренно сказала Марта.

   - Ты считаешь, что это, - волшебница задохнулась от возмущения и обличающе ткнула перстом в одежду, - соответствует положению советника по магии?

   - Отец Якуб самолично дали указание, какая одежда вам полагается, - сказала девица и строго поджала пухлые губки, - ибо слуга Ордена не должен смущать паству свою, а выражать всем видом смирение пред лицом Судии.

   - А знаешь, возможно, он прав, - к вящему удивлению служанки, спокойно ответила Хельга, и только блеснувший в глубине ее глаз нехороший огонек заставил девушку слегка озаботиться состоянием здоровья комтура на ближайшую неделю.

   - Когда отец Якуб собирается начать свое...мм... действо? - задумчиво спросила Хельга и, встряхнув котту, поморщилась от пыли.

   - Да, оне ужо собираются во дворе, - в ласковом голосе девушки скользнуло неприкрытое злорадство, - вот-вот должны тронуться.

   Советница вскинула брови и, подскочив к окну, быстро высунулась наружу. Спальня ее действительно выходила на фруктовый сад. Среди подернутой осенними красками, точно ржавчиной, листвы блестели аппетитными боками омытые дождем яблоки. Наутро слегка распогодилось, и с серого неба время от времени брызгали солнечные лучи, играя яркими бликами на мокрых листьях. Во влажном воздухе висел тонкий аромат свежести и яблок, а в близкий звук падающих с веток капель вплетался доносившийся от ворот гомон голосов, бряцанье оружия и приглушенное монотонное пение. Сквозь листву то тут, то там мелькали черные накидки рыцарей и алые парадные ризы священников.

   - Вот Мгла! - ругнулась Хельга, представив кислое лицо Якуба, и, коротко глянув на Марту, пообещала себе позже разобраться с противной девицей, не удосужившейся разбудить советницу в срок. - Быстро, помоги мне одеться.

   Когда волшебница, завязывая на ходу чепец, пронеслась по опустевшим коридорам прецептории и вылетела на двор, там уже было безлюдно. Только шелудивый пес, тяжело дыша черными боками, глодал под козырьком дровяника кость, да одинокий кнехт, стоя на одной ноге, с мрачным видом созерцал продранную подошву пулена.

   - О! - сказала Хельга, созерцая испачканную мокрой глиной широкую пятку наемника, - они уже ушли?

   - Оне не ушли, - детина покосился на волшебницу и смачно сплюнул, - оне убежали...

   - То есть, как? - не поняла советница, и перед ее мысленным взором проплыло неторопливое Святое шествие, свидетелем и участником которого она была неоднократно в столице. По улицам текла река народа, впереди которой с блеском солнца на верхушках копий и начищенных щитах рыцарства, с флагами и торжественным пением ордальоны несли, высоко подняв над толпой, позолоченный символ Ордена - огромные чашечные весы.

   - Торопятся Его Преосвященство, - кнехт скривился, - с утра, как пришли вести из Сатвера, так и начали беготню.

   - Что за вести? - нахмурилась Хельга и внезапно почувствовала, как по спине пробежал легкий холодок. Ей отчаянно не понравилось, что Жижель начал торопиться. Точно хотел как можно скорее оправдаться перед капитулом за свою несостоятельность.

   - Да откуда ж мне-то знать, леди, - вздохнул наемник и запрыгал на одной ноге к деревянной скамье, стоявшей в дальнем конце двора у сараюшки.

   - Говорят, что, вроде, битва с короедами была, и рыцари наши скоро, как есть, Дальнолесье захватят, - крикнул он в спину Хельге. - Вот отец Якуб и спешит помочь весным ходом и молитвой.

   Советница фыркнула, и, подобрав платье, ринулась в ворота.

   На улице ордальонов тоже не было видно. Леди Блэкмунд сделала несчастное лицо и засомневалась, хватит ли у нее сил догнать припустившего во весь опор Жижеля. Оглянувшись по сторонам, она приметила стайку оборванных детишек неопределенного пола, праздно мотавшуюся по улице и с вожделением поглядывающую на кроны яблонь, возвышающиеся за стеной прецептории.

   - Эй, вы там, - Хельга щелкнула пальцами, и ребятня, как по команде, повернула головы в ее сторону. - Здесь Святое шествие не пробегало?

   - Вона туда помчались, пани, - старший ткнул грязным пальцем в конец узкой улицы, где двухэтажные дома, нависшие над дорогой, сменяли длинную стену прецептории.

   Хельга вздохнула, оценивая расстояние броска и, скользя по грязным деревянным мосткам, под которыми матово блестели внушительные лужи, ринулась догонять.

   За углом глазам ее предстало поистине странное зрелище. По обочине дороги то тут, то там, кто опустившись на корточки, кто просто стоя, тяжело дышали отставшие от очищающего действа прихожане. Леди Блэкмунд в очередной раз подивилась внезапности отца Якуба и почувствовала, как что-то потянуло ее подол. Скосив глаза, волшебница увидела морщинистое лицо древней старухи, двумя руками вцепившейся ей в юбку. Фанатично блестя глазами, бабулька завопила, да так, что оседлавшая соседнюю крышу стая голубей шумно взлетела в воздух:

   - Доченька, спасите мою душу! Не оставьте погибнуть среди грешников, помогите испытание пройти!

   Леди Блэкмунд задохнулась от возмущения и попыталась вырваться, однако это оказалось не так-то просто: несмотря на почтенный возраст, старушка держалась крепко и выпускать нежданную помощницу из цепких рук явно не собиралась.

   - Да чего ты от меня-то хочешь? - для порядку еще раз рванувшись, горестно возопила Хельга.

   - Так как же, - запричитала горожанка. - Судия-то он вона как распорядился, значит! Ежели смогет кто испытание пройти да до конца с ним останется, - она кивнула в сторону хвоста несущейся за очередной угол процессии, - награда тому будет немереная - сам святой Мерриан с неба спустится да живьем с собой заберет. А я-то вот... - глаза старухи подозрительно заблестели, и на щеках проступили влажные дорожки, - видать, грешница получаюся...

   Леди Блэкмунд поморщилась. Она всегда не выносила, когда у нее на глазах кто-то плачет, а старушка, несмотря на всю нелепость ситуации, похоже, была искренна.

   - Вставай! - сурово бросила советница, разозлившись, в первую очередь, на свою некстати проснувшуюся сентиментальность. Старуха неожиданно быстро поднялась, перебирая грязными руками по юбке Хельги, придавая непривлекательному коричневому колеру еще более мерзкий вид.

   Советница подхватила прихожанку под локоть и что есть мочи рванула дальше, потому как шествие снова скрылось из глаз. Летевшая рядом бабушка только покряхтывала да постанывала, но все же молчала, очевидно, смиренно принимая очередное испытание - ростом Хельга оказалась выше нее головы на две, и несчастной приходилось не столько бежать по брусчатке, сколько перебирать ногами в воздухе.

   В конце концов, случилось закономерное. Завернув на полном ходу за угол, Хельга не рассчитала силы, и, покачнувшись, вместе со спутницей рухнула в жадно чавкнувшую дорожную грязь, от души приложившись коленом о брусчатку. Прихожанка тут же заголосила, что сестра по вере, никак, убить ее собралась, и, кажется, даже вознамерилась плеснуть советнице в лицо из придорожной вонючей лужи. Леди Блэкмунд, под громовой раскат хохота отставших от Жижеля горожан, вскочила на ноги и, залившись краской, побежала за Святым ходом, обещая себе, что вот теперь Его Преосвященство до рассвета точно не доживут. Старуха из лужи обиженно посмотрела вслед.

   Прихрамывая и морщась от саднящей боли в колене, Хельга наконец-то догнала процессию и, поскольку обратно в грязь ее не тянуло, начала отчаянно протискиваться сквозь плотно сжатые бока прихожан, спешащих по мосткам посреди улицы. Ввинтившись в плотный строй и продвинувшись вперед на несколько локтей, волшебница внезапно поняла, что застряла. Затравленно покосившись по сторонам, она узрела колышущееся белыми чепцами пространство и множество глаз - серых, черных, голубых. Кто-то просто с любопытством зыркал вокруг себя, заинтересованно косясь на Хельгину голову, возвышавшуюся над толпой. А кто-то - глядя на этих людей, советница почувствовала себя совсем неуютно, - смотрел в небо пустыми расширившимися зрачками, не обращая внимания ни на тычки острых локтей, ни на духоту, ни на жар прижатых друг к другу тел, давивших так, что не повернуться. А во влажном воздухе вокруг висело и билось монотонное пение.

   "Если я сейчас упаду - меня затопчут", - внезапно с ужасом подумала Хельга и, рванувшись, что было сил, выпростала-таки одну руку, оцарапав ее о железную пряжку чьего-то пояса. Волшебница суетливо поправила на голове сбившийся чепец, потянула, поморщившись, застрявшие между плечами прихожан длинные волосы. Оглянувшись по сторонам и выбрав момент, когда на нее никто не смотрит, тихо произнесла заклинание, и на голову идущей впереди нее дородной женщины опустилась белая голубка. Толпа вокруг ахнула и замерла. По процессии полетел торопливый шепот, истерические вскрики "Чудо! Чудо!" и громкий плач. Толстуха стояла, недоуменно хлопая глазами, открыв рот и растерянно утирала ладонью со щеки свидетельство истинности знамения.

   Советница же, не теряя времени даром, прощемилась между верующими и, обреченно вздохнув, сошла с мостков, посчитав, что мягкая грязь - это все же безопаснее.

   Пробежав обочиной и окончательно изгваздав подол котты, леди Блэкмунд настигла-таки начало процессии, продолжавшей неуклонно двигаться вперед. Святое шествие уже практически завершило свой путь, и летевший впереди отец Якуб в развевающихся одеждах победно потрясал флагом Мерриана, точно рыцарь, разящий неприятеля.

   - Ваше Преосвященство! - Хельга, подобрав тяжелый подол, рванулась к ордальону. - Что ж вы делаете! Вы же половину паствы по дороге потеряли!

   Жижель недовольно покосился на советницу, сглотнул, ошарашенный ее видом, и резко остановился.

   - Пани советница! - он изумленно вытаращился на грязные разводы, тут и там покрывавшие ее руки, платье и лицо. - Что с вами произошло?

   - Я пострадала за веру, - мрачно уронила Хельга, и тут сверху вновь полились потоки воды. Небеса потемнели, сверкнула косая молния и, придерживая руками взметнувшиеся под неожиданно сильным порывом ветра накидки, чепцы и плащи, Святое шествие кинулось укрываться под сводами кафедрального собора.

  

   Глава 8.

   Мерриан. Хельга Блэкмунд

  

   Собор святого Мерриана по сравнению с двухэтажными домами, лепившимися вдоль узких улочек, был грандиозен. Четыре высоких прямоугольных колокольни по углам главного нефа, возносящегося к небу позолоченным шпилем, были окрашены в небесно-голубой цвет. Изящные белоснежные колонны обрамляли массивные дубовые врата, украшенные резьбой и золотом. Ворот, ведущих внутрь собора, было четыре - на все стороны света, и с какой бы улицы ни явился к храму прихожанин, всегда складывалось ощущение, что попадает внутрь он непременно через главный вход.

   Мельком оглядев собор, спешащая вместе с толпой укрыться от ливня Хельга поняла, что уже видела это великолепие: здание являлось точной копией столичного храма Судии. Только кафедральный собор Солейла был белоснежным и раза в два крупнее меррианского. Очевидно, провинциальные зодчие посчитали, что негоже превосходить столицу, и гордыню свою вовремя смирили.

   Советница припомнила, как когда-то Торус рассказывал ей почти двухсотлетней давности историю строительства храма в Солейле - тогда людям во всю помогали подымать стены элвилин. Но постепенно такая "мелочь" стала забываться, а с тех пор, как к власти в Даринге пришел Орден Божьего суда, и вовсе замалчивалась. Волшебница раздраженно поправила сбившийся чепец и поморщилась - воспоминание о легате, как всегда, отозвалось болезненным ощущением в груди. Хельга подняла голову и вновь окинула взглядом здание. В хорошую погоду оно должно было играть позолотой и переливаться на солнце, однако, сейчас, когда тяжелые серые тучи почти опустились на позолоченный шпиль, а сильный дождь водопадом катился с водостоков, впечатление храм производил скорее гнетущее.

   Площадь вокруг собора, мощенная серым камнем, пузырилась лужами, бурлила потоками воды, и пока Святое шествие втекало в распахнутые настежь двери, люди успели вымокнуть до нитки. Ко всему прочему, пока волшебница рассматривала здание, толпа успела отрезать ее от конвента, и теперь Хельгу теснили и пихали в бока простые горожане.

   Внутри отец Якуб уже приступил к служению и, буквально внесенная толпой, советница поняла, что усесться на одну из стоящих стройными рядами скамей ей определенно не удастся. Обширное, гулкое помещение было до краев заполнено волнующимся морем прихожан, которые суетливо пытались отвоевать друг у друга свободные места. Большая часть осталась стоять в проходах, в боковых нефах и у самых дверей, плотно притиснувшись друг к другу. В конце концов, Хельга с трудом пробилась-таки к одной из белоснежных мраморных колонн, облегченно оперлась на нее и огляделась. Неф с узкими стрельчатыми окнами, чуть пропускавшими с улицы скудный свет, был озарен множеством водруженных на кованые подставки свечей. Пламя дрожало, потрескивало, играло тенями на мокрых лицах и бликовало на золотых фигурах святых сподвижников, украшавших распахнутые врата в алтарь. Внутри его, за круглой фигурой воздевшего к небесам руки Жижеля, матово поблескивала темная статуя святого Мерриана, державшего огромные чашечные весы.

   - И приидешь, властитель, и воздашь каждому по делам его, - со всех сторон доносилось до советницы фальшивое, но проникновенное пение горожан. У некоторых на щеках блестели слезы умиления, и леди Блэкмунд почему-то почувствовала себя виноватой. Она никогда не отличалась излишней религиозностью и, работая на Орден, отстаивала службы скорее по необходимости, нежели из искреннего желания спасти свою грешную душу. Нахмурившись, волшебница очертила лоб двумя перстами и постаралась хотя бы на этот раз думать не о навалившихся на нее делах и испорченной одежде, а попытаться проникнуться общим настроением богослужения.

   Члены конвента - рыцари и священники - через одного торжественно стояли перед алтарем. Плащи их с нашитыми на плечах эмблемами Ордена - серпами у воинов, и весами у священства, - складывались во впечатляющую черно-красную мозаику. Время от времени ордальоны синхронно вскидывали в воздух копья и жезлы и мрачным хором восклицали "Да будет так!", подтверждая неутешительные обещания, перечисляемые в адрес грешников Его Преосвященством.

   Примерно через час от начала действа леди Блэкмунд, привыкшая обычно удобно сидеть на одной из передних скамеек, почувствовала, что ноги ее затекли, разбитое колено увеличилось в размерах раза в три; а дышавшая сбоку чесноком худощавая прихожанка стала вызывать искреннее желание сказать ей гадость.

   Через два часа стояния в духоте и тесноте Хельга решила, что с нее достаточно - все равно отец Якуб вряд ли мог разглядеть советницу в общей толпе женщин, одетых в одинаковые белые чепцы, - и решительно стала пробиваться к выходу. Вокруг зашипели, и тощая соседка, к которой к тому времени советница успела воспылать поистине неземной любовью, весьма чувствительно ткнула Хельгу острым локтем в бок. Та собиралась, было, дать сдачи, как вдруг по толпе пробежал благоговейный шепот, и, обернувшись к алтарю, советница узрела, что отец Якуб с величавым видом вскинул вверх пухлую ладонь.

   - Все вы сегодня стали свидетелями чуда, когда на нашу благочестивую... - он замялся, и один из стоящих рядом священников, сделав шаг к Жижелю, шепнул тому что-то на ухо. Лицо комтура разгладилось.

   - ...на нашу благочестивую Клариссу, жену пекаря, снизошло благословение Судии. Ибо явление голубя, как говорится в четвертом трактате святого Мерриана, свидетельствует, что не только тот, кому явилась божественная птица, отмечен за свою праведность, - голос Якуба взлетел к сводам храма и зазвенел.

   - Но и те, кто помогал персоне сей в ее богоугодных делах, являются поистине избранными!

   Хельга удивленно вытаращилась на освещенное фанатичным светом лицо комтура, фыркнула, за что тут же снова была приложена локтем, и с восхищением подумала, что с такой наглостью она встречается впервые.

   Прихожане радостно зашумели, группа мужчин справа завела суровыми голосами хвалебное песнопение, а Жижель торжественно продолжал:

   - Чудо сие свидетельствует, что Судия смилостивился и простил нам дела неправедные, из-за коих и попустил в нашем городе явление чернокнижника поганого...

   Советница с грустью вспомнила, насколько веселым, обаятельным и общительным человеком был некогда помянутый недобрым словом некромант. Во всяком случае, до того момента, когда она увидела его в последний раз, два года назад. Волшебница до сих пор так и не смогла избавиться от чувства испуга, жалости и раскаяния, накатившего на нее волной, когда, подняв голову от обнаженного плеча Торуса, встретила взгляд застывшего в дверях Салзара. Сначала в прозрачных глазах некроманта промелькнуло удивление, неуверенность, потом надежда на то, что все увиденное может оказаться очередной глупой шуткой, а потом на смену надежде пришли злоба, ненависть и боль. Словно в дурном сне, где все движется очень медленно, а ты не можешь сделать и шагу, Хельга видела, как со лба Мидеса, наискосок, по щеке сползла капля пота. А потом он резко повернулся и вышел, хлопнув дверью так, что со стола покатился резной деревянный кубок, расплескав по скатерти красные лужицы, похожие на кровь. Сначала Хельга хотела ринуться следом, догнать, объяснить, что она не желала причинять другу боль, что просто не смогла противиться чувству и поэтому предала. И, возможно, если бы она с самого начала сказала Салзару, что не испытывает к нему больше привязанности, тому было бы намного проще примириться с правдой. Но потом, посмотрев в насмешливое лицо Торуса Фенхеля эйп Леденваля, Хельга отчетливо поняла, что какие бы слова она теперь ни сказала Мидесу, как бы ни клялась, что просто хотела сохранить дружбу, ничего уже не изменить...

   И теперь некромант вернулся.

   Леди Блэкмунд поежилась и, отгоняя от себя нерадостные мысли, постаралась сосредоточиться на проповеди. Жижель уже переходил к обещаниям воздвигнуть на месте явления небесного голубя памятный молельный камень, как вдруг над головами верующих в полумраке сводов полыхнуло белым, и в воздухе зависла маленькая пестрая птичка. По храму покатилось дружное: "А-ах!". Таких птичек в Мерриане не видели давно - пичуга была ростом с воробышка, пестрые перышки медового цвета топорщились в разные стороны, а голову венчал золотистый хохолок.

   - Летавка, - презрительно выплюнули сбоку и, повернувшись, Хельга увидела холодные глаза и злобно поджатые губы пожилой прихожанки. - Вот ведь принесла нелегкая заразу! Руками бы своими глазища-то повыцарапывала тому, кто почтой короедской пользуется. Да ышшо в храме!

   Хельга нехорошо усмехнулась, потому как Орден Божьего Суда последний год, поняв всю прелесть мгновенных перемещений, начал активно осваивать не только дольмены пришлых, но и посылать вместо гонцов летавок, похожих на те же самые порталы, только живые. И появившаяся в храме птичка определенно была предназначена какому-то ордальону, знавшему грамоту. Советнице даже удалось разглядеть привязанную к красной лапке бумагу, и Хельга начала с интересом наблюдать, как отреагирует получатель на неуместную почту. Однако птица почему-то не спешила садиться на плечо человеку, образ которого должен был представить себе отправитель послания. Она зависла над толпой, трепеща в воздухе крылышками, и, встревожено чворкая, крутила головкой в разные стороны. Потом летавка поднялась выше - кто-то из прихожан уже потянул вверх руки, желая схватить нахалку и выдворить из священного места, - сделала несколько кругов над толпой и устремилась в сторону открытых врат алтаря.

   Отец Якуб, до сего времени делающий вид, что происходящее его совершенно не касается, исподлобья глянул на птаху и скривился. Он даже подпрыгнул, пытаясь дотянуться до летавки, но та ловко увернулась от его хлопнувших в воздухе ладоней. Невозмутимо уселась на край весов в руках святого Мерриана и начала жадно клевать раскрошенный в одной из чаш жертвенный хлеб. Такой наглости Жижель не вынес и, подобрав полы алого облачения, с рыком ринулся к птичке. Дальнейшее действо напоминало неудачный спектакль. Жижель подпрыгивал вокруг статуи, пытаясь согнать летавку, выразительно кшыкал и шипел. Подоспевшие на помощь служки в серых одеждах суетились рядом, маша на "еретичку" расшитыми алыми ритуальными рушниками. И все это сопровождалось нервным пением конвента, славящим деяния святого Мерриана, положившего свою жизнь служению Судии и Отечеству. В конце концов испуганно оглядывающаяся по сторонам летавка покинула убежище и была сбита в полете метко запущенной одним из ордальонов латной перчаткой.

   Остаток службы прошел поспешно, суетливо и то и дело сопровождался тихим хихиканьем некоторых не слишком серьезно настроенных верующих.

  

   Войдя в свою комнату в прецептории, советница захлопнула дверь и, прислонившись к створке, устало вздохнула. Тревожная ночь, Святое шествие и длинная служба сделали свое дело: все, чего желала Хельга сейчас - это рухнуть на кровать и никого не видеть сутки, а лучше двое.

   Сзади негромко поскреблись, и волшебница с тихим стоном распахнула дверь. Марта, держащая в руках кувшин и рушник, изумленно оглядела свою временную хозяйку и подозрительно закусила губу, наливаясь краской. Хельга с тоской подумала, что человек, покрытый засохшей грязью - это не смешно, и нахмурилась, поспешно сдирая с головы дурацкий чепец.

   - Да... - протянула служанка, злорадно и весело блеснув глазами, - боюсь, что кувшином здесь явно не обойтись...

   - Ну, так чего же ты ждешь? - подняла бровь волшебница. - Иди за другим и, главное, - она криво усмехнулась, - ничего не бойся...

   Девица, молча прошествовав в комнату, брякнула кувшин и полотенце на стол и удалилась с гордо поднятой головой. Хельга вздохнула. Марта вела себя слишком свободно для простой служанки, а для советницы не было новостью, что ордальоны часто использовали слуг в качестве соглядатаев. Жижель, очевидно, решил подстраховаться и приставил к леди Блэкмунд своего человека, только вот с профессионализмом у девицы-гордячки было явно туговато. Волшебница стала стягивать с себя грязную котту и злорадно подумала, что непременно намекнет Якубу насчет его неумения отбирать людей для Ордена.

   Через несколько минут Марта вернулась с водой, внимательно и слегка ревниво окинула взглядом стройную фигуру Хельги - советница в этот момент отчаянно пыталась самостоятельно справиться с умыванием.

   - Что зенки вылупила, помоги, не видишь - мне тяжело? - волшебница кивнула на полный до краев глиняный кувшин, который безуспешно пыталась наклонить одной рукой. Служанка поспешно ринулась на помощь и, отставив свою ношу в сторону, стала, не спеша поливать Хельге на руки, попутно косясь на мокрую рубаху советницы. Потом не выдержала.

   - А позвольте спросить, панна?

   - Спрашивай, - буркнула леди Блэкмунд, вымывая из глаз пену какого-то особо ядреного сорта меррианского мыла.

   - Вот вы, смотрю, такая вся стройненькая да гладенькая, - елейным голоском проговорила служанка, - а ведь лет-то вам, чай, немало? Ну, по лицу ж заметно. Вы так хорошо сохранились оттого, что не замужем да детушек, небось, не имеете?

   Хельга поперхнулась, закашлялась, выпрямилась и вырвала из рук Марты кувшин. Облизнув мокрые губы, с наслаждением опрокинула его прямо на голову настырной девице.

   - А теперь, если не хочешь, чтобы я тебя высушила с помощью небольшого костерка на твоей макушке, убирайся отсюда подобру-поздорову! И, пока не выучишься, как должна себя вести хорошая служанка, не возвращайся.

   Марта, задохнувшись от излившихся на нее потоков воды, растерянно захлопала глазами, пухлые губы ее скривились, и девица неожиданно громко, совсем по-детски разревелась и вылетела за дверь.

   Леди Блэкмунд в бешенстве распахнула один из сундуков, грохнув тяжелой крышкой, схватила первое подвернувшееся под руку платье. И, наскоро одевшись, стрелой помчалась к Жижелю, намереваясь высказать все, что думает о нем, его слугах, в частности, и о мерзкой дыре, которой является Мерриан в целом.

  

   Отец Якуб преспокойно обедал, не покидая своего поста в кабинете. Замерев с поднесенным к губам золотым кубком, он изумленно вытаращился на советницу.

   - Ну, знаете, епископ! - Хельга с размаху рухнула в кресло и стала нервно заплетать растрепанные волосы в косу. - И где только вы берете таких несносных дур, как эта ваша Марта?

   - По протекции, леди советница, по протекции, - расплылся в неискренней улыбке Якуб, и волшебница заметила, что Его Преосвященство усиленно пытается заслонить раскрытым томом изречений святых мучеников нечто на своем столе. - Вина не желаете?

   - Нет, отец Якуб, я берегу здоровье и предпочитаю не пробовать местные сорта, - Хельга тут же сделала стойку и, радушно улыбаясь, вытянула шею, пытаясь разглядеть, что же такое крамольное затесалось в поздний завтрак епископа.

   - Леди Блэкмунд, - Жижель чуть передвинул книгу в сторону и улыбнулся еще шире, - неужели я произвожу впечатление человека, который смеет предложить такой изысканной даме, как вы, плебейское пойло? Чистый, выдержанный осенний мед, как вам такое?

   - Мед? - удивленно подняла густые брови женщина, - вы хотите сказать, что комтур Мерриана балуется на досуге короедской выпивкой?

   - Ох, леди советница, - вздохнул Жижель, - есть у элвилин несколько вещей, которые вполне заслуживают внимания. Ну, естественно, после надлежащей отчитки, освящения и других мер по изгнанию влияния Мглы. Дольмены, летавки и мед - вот то хорошее, что мы, как мудрые последователи святого Мерриана, можем взять себе на служение, ибо говорил тот достойный муж, что не всякое зло надобно высекать, не зря ему в корень, и...

   - Кстати, о летавках... - Хельга, не переставая улыбаться, поднялась с места, расправила пышную юбку темно-зеленого колера, невозмутимо подплыла к столу и обличающе ткнула пальцем в тарелку, которую епископ все еще пытался прикрыть книгой. - Ваше Преосвященство, вы сожрали на завтрак гонца?

   - Что за выражения, леди Блэкмунд? - деланно возмутился Якуб и густо покраснел. - Ну, не хоронить же нам убиенную птаху, к тому же мясо у летавок мягкое и изысканное. Да и редко можно позволить себе такую роскошь - попробовать запеченную короедскую птичку. Хотите? - он радушно ткнул в блюдо жирным пальцем, отодвигая в сторону книгу.

   - Нет, спасибо, - скривилась Хельга, глядя на торчащие в небо сморщенные коричневые лапки и тоненькие косточки с остатками белого мяса, - что-то у меня аппетит пропал... Кстати, а кому же было адресовано письмо?

   Якуб засуетился, поспешно вытер руки о вышитую салфетку и, вскочив, вытащил зубами пробку из высокой глиняной бутылки, украшенной по горлышку элвилинскими рунами. До Хельги донесся тонкий запах, немного отдающий вереском, сладостью и горечью одновременно. Именно так пах редкий сорт ядовитой болотной орхидеи, малые количества которой придавали старинному напитку изумительный, ни с чем не сравнимый вкус. И, попробовав однажды, его уже нельзя было ни с чем перепутать.

   - Прошу, отведайте, - Якуб протянул женщине кубок, и Хельга заметила, что рука его чуть подрагивает.

   - Благодарю, - советница понюхала напиток и поставила на край стола, - только после вас, - широко улыбнувшись, она кивнула на бутылку, и Жижель, скривившись, с кислым видом подлил меда в свой кубок.

   - Вы не ответили на мой вопрос, - заметила советница, наблюдая, как комтур делает большой глоток, внимательно поглядывая на нее цепкими глазками из-за золотого края бокала.

   - Да ничего особенного, уверяю вас, - епископ утер пальцами уголки губ и пожал плечами. - Видите ли, матушка одного из наших рыцарей, внезапно лишившись всех своих сбережений, воспылала любовью к отпрыску и решила срочно напомнить ему о сыновнем долге. Я уже имел разговор с этим ордальоном, и он меня уверил, что больше такого не повторится... А что же вы не пьете? - Якуб насмешливо поднял брови. - Как видите, со мной ничего страшного не произошло.

   Хельга дернула плечом и, взяв в руки кубок, уселась обратно в кресло.

   - Ваше Преосвященство, - она пригубила мед и на секунду с наслаждением закрыла глаза. Терпкий знакомый вкус теплотой прошелся по венам, слегка вскружил голову и отступил, точно откатилась от берега ласковая волна, - сэр Дамиан говорил, что вы, кажется, допрашивали того стражника, который был в подвале в самом начале нападения на прецепторию?

   - Я попытался, - хмуро заметил Якуб, - но сэр Антоний был в странном, сумеречном состоянии, и ничего толкового так мне и не сказал. Голоса он слышал, да двинуться с места не мог. И все повторял, как заведенный, что глаза у чернокнижника страшные и белые. Видать, бредил, или морок какой на него колдун напустил...

   - Нет, не морок... - задумчиво покачала головой леди Блэкмунд, - глаза у него действительно очень светлые. А вот то, что многого рассказать не смог рыцарь ваш - это действительно серьезно... М-да, сильный колдун нам попался, епископ, он всегда подающим надежды волшебником был, а уж сейчас и подавно...

   - Так вы что? - Жижель аж взвился с места, - знаете, кто непотребство сие учинил? И до сих пор молчите?

   - Отец Якуб, - усмехнулась Хельга, - прошу вас запомнить, что делом с применением магии занимаюсь здесь я, мне и решать, кому и что говорить.

   Она покрутила в руках золотой кубок, рассматривая причудливую вязь из цветов и виноградных листьев по ободку, и негромко продолжила:

   - Впрочем, я скажу вам, кто был этот волшебник. И вы перевернете весь Мерриан, чтобы найти его. Если, конечно, он не покинул город. Вы допрашивали охрану на воротах?

   - Естественно, первым же делом, - епископ, крайне заинтересованный, вышел из-за стола и взволнованно начал мерить шагами комнату, сложив руки за спиной и время от времени бросая быстрый взгляд на советницу. - Никто ничего не видел подозрительного либо странного. Так кто же он, леди Блэкмунд?

   - Салзар Эвольд Мидес, аристократ, выпускник столичной Академии волшебства, - мрачно уронила Хельга и уставилась в окно, за которым все еще моросил мелкий и нудный дождь, оббивая последние яблоки на ветках. - Мне доводилось с ним встречаться, когда я обучалась в этом достойном заведении...

   - Ну, насчет достойности его я бы, пожалуй, воздержался, - с кривой усмешкой начал Жижель и вдруг резко остановился, точно налетев на невидимую стену. - Как вы сказали? - епископ повернул к Хельге слегка побледневшее лицо, - Мидес? А не тот ли это волшебник, который несколько лет назад упокоил Старое кладбище в Солейле?

   - Именно он, - невозмутимо подтвердила советница, - и, должна заметить, что его сила с того времени сильно возросла.

   - Ох... - Жижель рухнул в кресло напротив, отчего то жалобно скрипнуло, и закрыл рукой глаза, - и это чудовище сейчас здесь? В моем городе?

   - Возможно, - кивнула головой женщина, - хотя, ваша служанка болтала, что он провалился сквозь землю?

   Комтур поморщился:

   - Леди советница, вы же умная женщина... Ну какое "сквозь землю"? Не стоит обращать внимания на выдумки невежественных дур...

   - Да, возможно, вы правы, - задумчиво протянула Хельга, вспомнив, что встречала в одной из книг упоминание о катакомбах неизвестного назначения, построенных пришлыми. Они имелись под многими городами, под Меррианом вроде бы тоже. - Но, стоит проверить. Кто-нибудь может указать конкретно то место, где чернокнижник под землю провалился?

   - Да я уже спрашивал, - махнул рукой Жижель, - говорят, что в соседнем поместье, в саду. Хозяйку, поди, до сих пор микстурами отпаивают. Как же - увидеть у себя под окнами такое...

   - Позже покажете, где это, - распорядилась Хельга и нахмурилась. - Ваше Преосвященство, а что еще вы сделали, пока я лежала без памяти?

   - О! - оживился Жижель. - Мы успели многое. Например, взяли под арест графа Юлиуша Бенедикта Олла - дядюшку девицы, которую чернокнижник освободил. И герольды теперь несколько раз на дню будут вещать по городу, что ежели та девица, Флорой Ариной именуемая, не явится сама, да не покается, казнен ее родственничек будет. Прямо на городской площади, под свист и улюлюканье толпы, а вменена ему будет связь с короедами, - комтур мстительно сощурился и улыбнулся, весьма довольный, - а нечего брать на службу кого попало...

   Советница удивленно посмотрела на епископа, и в голову ей закралась нехорошая мысль: а что, если Якуб просто банально ревновал Джоанну к Сианну? В конце концов, девица выросла хорошенькой и уже совершенно не напоминала гадкого утенка, каким была, когда Хельга покинула отчий дом.

   Волшебница неопределенно хмыкнула, а Жижель между тем продолжал:

   - И я очень надеюсь, леди Блэкмунд, что вы сами допросите графа Юлиуша, ведь этот человек может многое рассказать. Знаете... - Якуб доверительно повернулся к Хельге и похлопал ее по руке, - я всегда не доверял графу, супруга-то его покойная крови была нечистой, ибо имела в роду своем элвилин...

   Хельга, которая прекрасно была осведомлена о наличии в роду Оллов не только представителей элвилин, но и детей Люба - рыжеволосых магов древней расы Даринги, откуда, очевидно и брали корни ее личные способности к волшбе, едва не кивнула. Она вздрогнула и постаралась взять себя в руки - Его Преосвященству совершенно ни к чему было знать, что девичья фамилия ее достопочтенной матушки была Олл, и вышеупомянутый граф Юлиуш приходился маман младшим братом. Советница прикусила губу, определенно не вдохновясь перспективой предстать перед дядюшкой и быть заключенной в родственные объятия на глазах епископа.

   - Ну, а что-нибудь еще в городе случилось необычного? - спросила она, скорее, из желания отойти от опасной темы, чем действительно придавая значение последним меррианским новостям.

   - Да все по-старому, - махнул пухлой ручкой отец Якуб, - разве что вот театр приехал. Дня два уже тут стоит на главной площади. Утверждают, что труппа из самого столичного Очень Большого Театра. Даже на тележке начертано, на пологе, - комтур прищурился и толстым пальцем нарисовал буквы в воздухе, - О.Б.Т... Только что-то я им не верю, хотя сам не смотрел...

   - Да, скорее, мошенники какие, - Хельга обняла себя за плечи и зябко поежилась - из приоткрытого окна потянул легкий сквознячок, точно где-то открылась входная дверь. - Хотя, надо бы на всякий случай их проверить...

   Из коридора внезапно донеслись громкие возмущенные голоса, и через секунду в кабинет Жижеля влетел ошарашенный охранник.

   - Ва...вашество... там этот... некромант!

   Хельга, побледнев, резко вскочила с кресла, подумав, что если ей сейчас придется схлестнуться с Мидесом, то от здания прецептории мало что останется.

   - Что-о? - Якуб захлопал ресницами и растерянно посмотрел на волшебницу. - Это что, нападение, да?

   - Не знаю, - сквозь зубы бросила женщина, вставая так, чтобы высокая спинка кресла хоть немного загораживала ее от двери. Жижель, видя перемещения советницы, позеленел и, подскочив к оружейной стойке, начал трясущимися руками вытаскивать из нее меч.

   - Чего же ты сюда примчался, дурень? - пыхтел комтур, бросая яростные взгляды на замершего охранника. - Тебе тревогу нужно подымать, да за священниками бежать скорее.

   Стражник открыл, было, рот, но тут дверь распахнулась, и в комнату, семеня на коротких ножках, с горестным воплем влетел маленький человечек. Яркая одежда на нем сияла всеми цветами радуги, а носы модных пуленов были настолько длинны, что было неясно, как вообще карлик может передвигаться, не спотыкаясь на каждом шагу. Когда он подошел ближе, загадка разрешилась: носы туфель были подвязаны к коленям. В руках посетитель зажимал свиток, яростно потрясая им над головой. Узрев стоявшего возле стойки Якуба с мечом в руках, человечек издал торжествующий вопль и с размаху брякнулся в ноги комтуру, похоже, собираясь облобызать край его сутаны.

   - Ваше Преосвященство, не губите!!! Не попустите детям моим погибнуть с голоду, не оставьте без участия своего великого благочестивых слуг Ордена!

   - Да кто ты такой? - отец Якуб в панике начал вырывать из рук посетителя подол, однако карлик не сдавался, держал крепко, и в пылу отчаянной борьбы Хельге даже удалось разглядеть кривоватые икры комтура, что немало ее позабавило. Впрочем, радовалась она недолго - дверь снова тихонько скрипнула, по спине потянуло сквозняком. Советница вздрогнула и медленно обернулась. На пороге стояла высокая фигура, облаченная в свободную черную хламиду с длинными, полностью скрывающими кисти рукавами.

   Из-под надвинутого на самый лоб капюшона топорщились в разные стороны седые лохмы, а оскалившийся в улыбке рот зловеще щерился несколькими кривыми зубами. Пришелец, резко выбросив руки вперед, проорал заклинание, но Хельге на какую-то долю секунды удалось опередить его, и идущая от ладоней волна горячего ветра отбросила седого в коридор. Только потом советница сообразила, что за долгие годы магической практики и общения со всевозможными магами, ворожеями и колдунами заклинание, начинающееся со слов "Эгзеги монументум", ей ни разу не встречалось.

   Из коридора послышался стон, потом что-то загремело, раздались горестные причитания; стражник, наконец-то опомнившись, вылетел туда и через мгновение уже затаскивал в кабинет стенающего "мага". Капюшон с его головы упал, седые лохмы, оказавшиеся на поверку париком, сбились набок, и на Хельгу несчастными глазами уставился молодой симпатичный парень.

   - Ты что? - волшебница выразительно постучала себя по лбу. - Совсем? Так врываться в прецепторию, да еще в кабинет комтура! Да я тебя запросто убить могла!

   - Меня заставили! - всхлипнул юноша, сорвал с головы парик, судорожно скомкал его в руках и ткнул в карлика, - вот он!

   - Зачем? - не поняла Хельга и ошеломленно обернулась к Якубу.

   - Дабы продемонстрировать господам ордальонам великую силу, которой искусство перевоплощения и актерское мастерство имеют место быть, - не очень понятно изрек человечек и гордо взлохматил пятерней черные густые кудри.

   Тут в кабинет ворвалось еще двое прибежавших на шум охранников, не вдаваясь в выяснение обстоятельств, они оторвали карлика от епископа, скрутили руки за спиной и поставили вместе с молодым человеком на колени посреди комнаты.

   Хельга вернулась в кресло и мрачно оглядела арестованную парочку. Юноша, тяжко вздыхал и только молча косился на карлика да время от времени, должно быть, пытаясь очаровать, натужно улыбался советнице. Часть зубов у него, как оказалось, была вычернена, а еще, из-под колыхнувшейся пряди темных волос, Хельга заприметила изящное серебряное колечко в ухе. Карлик же - судя по морщинам, избороздившим почти черное от загара лицо - был далеко не юнцом, хотя голосок, которым он не переставал верещать о долге епископа защищать своих прихожан, был высок, визглив и изрядно капризен.

   - А теперь молчать и слушать! - советница раздраженно хлопнула в ладоши, и кучерявый недомерок удивленно уставился на нее, оторвавшись от преданного созерцания Якуба и захлопнув наконец-то рот. - Отвечать будете строго на вопросы. Мои и Его Преосвященства.

   Жижель раздраженно бросил меч назад в стойку и, одернув сутану, уселся за свой стол.

   - Кто вы такие, собственно? - повторил свой вопрос комтур и, схватив кубок, жадно припал к краю.

   - Мы - актеры, - карлик гордо тряхнул смоляными кудрями и выпятил подбородок, - между прочим, отличные. Не какая-то шваль без роду и племени, а труппа столичного О.Б.Т. У меня и бумаги все с собой, эти, вон, - человечек кивнул на стражников, - пусть покажут...

   Один из охранников выхватил из-за спины карлика измятый пергамент, протянул его Жижелю. Якуб не спеша развернул свиток и, пожевав губами, огласил:

   - Действующие лица: Салзар Мидес - некромант. Женевьева, девица-зомби - его возлюбленная... Мгла! Вы что, издеваетесь! - лицо епископа покраснело, губы затряслись, и комтур отшвырнул от себя пергамент, будто тот его обжег. - Что за ересь вы мне подсунули?!

   - Прошу прощения, Ваше Преосвященство! - залебезил карла и испуганно захлопал глазами. - Видать, не тот документик изволили развернуть. Это было либретто новой постановки, по поводу которой мы и хотели...

   Хельга резко поднялась с места и, криво ухмыляясь, подняла с пола брошенный епископом свиток. Развернула, пробежала глазами и сурово спросила кучерявого:

   - Значит, как я поняла, ты - актер и поэт, Леопольдом Мерцем именуемый, являешься содержателем и главой театра?

   - Главой - да, содержателем - нет, - поспешно ответил карлик и, кажется, заученно произнес, - поскольку театр наш является частью столичного, то и содержит нас капитул, да будут дни его долги, а деяния справедливы.

   - И что, капитул поощряет такие постановки? - советница склонила набок голову и с интересом посмотрела на Мерца.

   - Несомненно! - пылко вскричал глава труппы. - Если сударыня соизволят прочитать текст пиесы, то своими глазами убедятся, что чернокнижник послужил-таки Ордену, вернув спокойствие жителям столицы. Ибо избавил их от страшной напасти, которой было для них кишащее неупокоенными кладбище. И, потом, - добавил Леопольд неуверенно, - его же все-таки изгнали в самом конце, колдуна-то...

   - Ну, допустим, - мрачно отозвался со своего места Якуб, - но от нас-то вам чего надобно было? Что, собственно, послужило поводом к тому, чтобы так врываться ко мне в кабинет и устраивать этот спектакль?

   - Я не виноват, - подал голос опечаленный молодой актер, честными глазами глядя на комтура, - просто мой хозяин, - юноша кивнул в сторону Мерца, - пригрозил мне узилищем за совращение дочки своей, ежели я не соглашусь показать вам сцену упокоения орды нежити... Хотя, это ведь еще как посмотреть, девица-то, между прочим, сама так и вешалась мне на шею. Ну какой нормальный мужчина устоит перед таким?

   Карла издал яростный клич и, поскольку руки его были связаны за спиной, попытался боднуть юношу. Однако промазал и чуть не приложился лбом о покрытый темно-бордовым ковром пол кабинета.

   - Прекратите лицедействовать! - Жижель от души треснул ладонью по столу и поморщился. - И отвечайте на вопрос! Что именно вам нужно было от меня и леди советницы?

   - Так это, - неожиданно спокойно произнес Мерц, - театр мой убытки большие терпит. Потому как сегодня утром пришел запрет от конвента на нашу самую популярную постановку. И это именно в тот момент, когда публика, впечатленная известным событием, прямо-таки валом валить стала и все билеты еще до обеда раскупила.

   - Интересно, - Хельга сложила руки на груди и, прищурившись, посмотрела на хозяина театра, - а откуда вам, человеку, как я поняла, не вхожему в Орден, знать, кто именно учинил в Мерриане богомерзкое действо? Может, вы в сговоре? И специально наняли некроманта, дабы прибыль вашу поднять?

   - Что вы, что вы! Я ничего про это не знаю! - Леопольд испуганно захлопал длинными ресницами. - Просто, наверное, деяния чернокнижника сами по себе стали занимательны для горожан. А что, - хозяин театра, испуганно тряхнув головой, понизил голос, и глаза его восторженно заблестели, - это был именно тот некромант? Седрик, ты слышал это?

   - Молчите уж... папа, - мрачно отозвался юноша и потемнел лицом.

   Леопольд возмущенно фыркнул, а леди Блэкмунд повернулась к Якубу:

   - Ваше Преосвященство, вы помните содержание нашего разговора? Перед тем, как эти два недоумка устроили здесь суматоху? Теперь я вынуждена определенно настаивать, чтобы вместе с этой парочкой отправиться на площадь и расспросить актеров, что именно они слышали о некроманте Мидесе. А также выяснить, кто написал запрещенную пьесу и знает ли автор лично печально известного чернокнижника.

   Якуб поспешно закивал с серьезным видом и начал, было, отдавать охране приказ задержать опечаленных актеров, как вдруг посреди комнаты возникла еще одна летавка. Она на мгновение застыла, распластав в воздухе подрагивающие пестрые крылышки, а потом плавно спикировала на плечо советнице, чуть царапнув через ткань коготками. Хельга удивленно подняла брови и, взяв хрупкую птичку в ладонь, осторожно отвязала с лапки скрученное трубочкой письмо.

   В полной тишине волшебница прочитала послание, а потом подняла на комтура потемневшие глаза.

   - Как это понимать, Ваше Преосвященство? - в голосе женщины звякал лед. - Епископ Олав Эйнар высказывает мне свое возмущение по поводу того, что я не ответила на предыдущее послание и не явилась в Сатвер. Я могу допустить, что несчастная птичка, - Хельга кивнула на тарелку епископа с остатками жареной летавки, - была сбита с толку обилием народа в храме и просто не нашла меня, потому что вы подсунули мне эту дурацкую одежду с чепцом. Но вам-то, отец Якуб, наверняка довелось ознакомиться с содержанием письма! А теперь отец Олав весьма прозрачно обещает доложить гроссмейстеру, что его советник по магии игнорирует настоятельные просьбы комтуров и вообще весьма легкомысленно относится к своим обязанностям.

   Жижель спал с лица.

   - Леди Блэкмунд, вы поймите меня правильно. В Мерриане вы сейчас намного нужнее, чем в Сатвере. Я понял, что у них там просто открылся какой-то ненужный портал, а здесь мы имеем дело с чернокнижником, усмирить которого можете только вы...

   - Это не вам решать, Жижель, - в глазах советницы зажглись огненные всполохи, и комтур шумно сглотнул. - Я сейчас же отправляюсь в Сатвер, а вам оставляю довести дело с несанкционированной волшбой до конца. Все надлежащие рекомендации я вам дала и уверена, что вы отлично справитесь и без моего участия.

   - А... э... - растерянно протянул епископ, а Хельга, резко повернувшись, направилась к двери.

   - И вот еще что, - она обернулась от входа, - я забираю четверых кнехтов для сопровождения, а мои вещи вы отправите в Сатвер. Если случится что-то действительно серьезное, шлите летавку. Надеюсь, в вашем комтурстве они используются не только в качестве блюд.

   Советница, нехорошо усмехнувшись, скрылась за дверью, а Жижель, тяжело вздохнув, откинулся в кресле и устало закрыл глаза.

   - Ваше Преосвященство, - осторожно подал голос один из стражников, - а с этими двумя чего делать?

   - В подвал их, - коротко бросил комтур, не подымая век, - до выяснения всех обстоятельств.

  

   Глава 9.

   Сатвер. Хельга Блэкмунд

  

   Сатвер - один из старейших городов Даринги - раскинулся по высокому пологому холму, у подножия которого размеренно несла свои воды широкая река Атали. Еще пару лет назад окрестности города были густо заселены и радовали глаз, но сейчас черепица с крыш кое-где осыпалась, каменные стены почти скрылись за вьюнком и бурьяном, а сами дома печально наблюдали пустыми окнами, как в любое время года плывут над спокойной рекой облака.

   Виноваты в том, что простой люд сорвался с насиженного места, были пришлые. Мирно жившие пару тысяч лет по соседству с Сатвером, за какие-то полгода они неожиданно сделались угрозой для людей. Во всяком случае, в городе поговаривали, что вот-вот должна разразиться война, и вернувшиеся с ярмарки торговцы фруктами мрачнели лицом, пересказывая тревожные вести соседям. Тревоги добавляло и то, что у жителей предместья за прошлый год не народилось ни одной девочки: это тоже считалось верным признаком надвигающихся невзгод и жестоких битв.

   А страшное Дальнолесье, в котором засел вражина - остроухие элвилины, да рыжие любовы маги - вот оно, рукой подать. Коли взобраться на холм у западной городской стены, то в хорошую погоду можно разглядеть подернутые туманом деревья, протянувшихся, точно далекие горы, по самому краешку земли.

   И однажды ранним утром, вдохновленные вчерашней страстной проповедью о чуждости и богомерзости пришлых, осквернивших своим присутствием земли возлюбленных детей Судии, пейзане снялись с места. Кто переселился в город, кто - погрузив нехитрый скарб на телеги, отправился искать счастья в глубь страны. Даже Гнилое Болото казалось им безопаснее.

  

   Хельга, придержав коня за повод, с плоской площадки дольмена, с удивлением разглядывала залитые солнцем пустые улочки с растущими по обочине шелковицей и кизилом, густо усыпанными ягодами. Из-за невысоких каменных оград склонялись тяжелые ветки фруктовых деревьев, а покосившиеся калитки были увиты разросшимися виноградными лозами. Волшебница в очередной раз подивилась, насколько отличались друг от друга уделы Даринги - своими обычаями, укладом жизни, строительством и искусством. Причем, когда путешественник едет верхом, разница эта не слишком бросается в глаза, а вот если пользоваться дольменами...

   - А почему не собирают урожай? - Хельга, подняв брови, повернулась к одному из сопровождающих ее кнехтов. Тот был уроженцем Сатвера, намеревавшимся с оказией посетить родичей, и за время небольшого путешествия успел прожужжать советнице уши о красоте и величии своей родины.

   - Боятся, видать, из города надолго выходить, - мужчина, потянувшись, сорвал с ветки крупное светло-зеленое яблоко. - Место нынче вроде как проклятое. Ну, собирают, конечно, понемногу, но кто ж больно захочет лавки свои побросать да пойти за малую мзду, которую комтурство предлагает, терять тут время? Ну, вот еще вечно голодные студиозусы набеги на сады совершают. Наберут мешок яблок - да в трактир на сидр отдают. Им за то пища. Или, например, винограду для винодельни... Хотя, конечно, воровство - грех большой, вот при случае ребяток плетьми и охаживают. Да и то дело - пусть еще спасибо скажут, что рук не отрубают. Занимайся ими городская стража, а не Университет, помяните мое слово, так и было бы. Угощайтесь, - кнехт, потерев яблоко о плащ, протянул леди Блэкмунд, - только у нас такие растут.

   - Это ворованное-то? А гнева Судии не боитесь? - волшебница ухмыльнулась, но, тем не менее, яблоко взяла и с хрустом вонзила в него зубы, поморщившись от брызнувшего в нёбо кисловатого сока. - И что теперь с землей? Хозяин есть?

   - Отец Олав Эйнар, вроде, говорили, переговоры вел с купцами местными да городским советом. Хочет земли выкупить и монастырю отдать... Постойте-ка, - охранник поднял руку, и советница придержала коня.

   - Никак нас встречают? - простуженным голосом спросил молчавший всю дорогу второй кнехт, чуть поднявшись в стременах и внимательно вглядываясь вперед.

   - Кто? - Хельга прикрылась козырьком ладони от бившего в глаза света, и в голове промелькнула шальная мысль, что это рыцарь Дамиан решил самолично сопроводить ее в город. Впрочем, через мгновение советница разочарованно вздохнула: по широкой пыльной дороге навстречу им двигался незнакомый всадник на белой кобыле. Лошадь была изумительно красива - с тонкими ногами и по-лебединому изогнутой шеей. Наверное, примерно так мог бы выглядеть единорог, окажись он не просто прекрасной легендой, а настоящим живым существом.

   - Ага, - уроженец Сатвера утвердительно кивнул, - дон Янниг, как есть. Любимый ученик, и, заодно, правая рука комтура Олава.

   Волшебница с интересом перевела взгляд на седока. Им оказался совсем молоденький юноша с открытым приятным лицом, высокий лоб которого обрамляли колечки темно-ореховых волос.

   - Донна Блэкмунд? - на всякий случай уточнил молодой человек, приблизившись, и учтиво наклонил голову. - Меня зовут Лисай Янниг, я студент факультета теологии, а наш декан, отец Олав Эйнар, настоятельно велел мне встретить вас и проводить в городскую тюрьму как можно скорее.

   С этими словами начинающий теолог развернул красавицу кобылу вровень с вороным Хельги и поехал бок о бок, оттеснив назад сопровождающих.

   - А что за спешка? - Хельга с улыбкой отметила для себя измаранные чернилами руки Лисая, торчащие из широких рукавов весьма потрепанной серой рясы.

   - Вот именно - спешка, - Янниг неодобрительно искоса глянул на советницу. - Отец Олав с самого утра ждет вашего приезда, между прочим. И выражает возмущение.

   - Знаете, господин студиозус, - в голосе Хельги зазвучал металл, - позвольте уж самой разобраться с Его Преосвященством и моим опозданием. Мне кажется, я не обязана отчитываться перед секретарем, или кем вы там епископу приходитесь?

   - Да, конечно, прошу простить, донна, - юноша коротко поклонился и невозмутимо продолжал: - Дело в том, что в одну из камер открылся портал, и туда перебросило некую особу, в которой мы... То есть, я хотел сказать, дознаватели, склонны видеть шпиона элвилин. Дело это становится еще более занимательным, если учитывать, кто именно сидит в этой камере. Пленница, которую туда поместили, похоже, приходится то ли женой, то ли невестой одному из князей Дальнолесья.

   - Как интересно, - подняла темные брови Хельга, - и каким же образом эта женщина оказалась в Сатвере? Я была уверена, что элвилин, занимающие такое положение, не покидают сейчас Лес и предпочитают править из замка Твиллег.

   Тут волшебница вспомнила переполох, который устроил в Мерриане князь Сианн, и хмыкнула:

   - Хотя...

   - Во-первых, она не короедка, - Лисай пожал плечами, - такая же давняя, как мы с вами.

   - Юная высокая блондинка с фиалковыми глазами? - Хельга постаралась сдержать дрожь в голосе.

   - Почему? Нет. Она невысокая и даже старше вас. Простите. Судя по рыжине волос, может каким-то боком относиться к любовым отпрыскам. Впрочем, отец Олав уверен, что колдовской силы в ней нет. Кроме того, ее поймали не в Сатвере, а на границе Леса, в компании пришлых. И, похоже, что вместе с дамой там были еще два князя. К сожалению, удалось схватить только женщину.

   - А скажите, Янниг, - волшебница перевела дыхание и задумчиво уставилась на городские стены, утопающие в буйных зарослях шиповника и барбариса с алыми брызгами пламенеющих ягод, - кому именно из князей она приходится невестой, или женой? Ведь, насколько я помню, вождей должно быть четверо?

   - Хоть их жги, хоть корчуй - лезут и лезут, - пробормотал юноша и кивнул. - Верно. Говорят, что там, на дороге, были Алиелор Сианн и Одрин Мадре. Епископ сказал, что женщина связана со старшим.

   - Сианн... - Хельга ухмыльнулась и буркнула себе под нос: - Шустрый, однако, малый... Еще и его отец... Интересно, у них это семейное - любиться с давними?

   - Что, простите? - повернул к советнице недоуменное лицо Янниг, и Хельга дернула плечом:

   - Ничего особенного, юноша... Просто мысли вслух, не обращайте внимания. Лучше скажите, каким образом дама попала в плен? Ее отбил пограничный патруль Ордена? И куда вообще направлялись эти пришлые? Почему бросили женщину?

   - Куда направлялись - понятия не имею. Пленница отпирается и говорит, что ничего не знает. В общем, - парень вздохнул, и устало потер двумя пальцами переносицу, - тут такая картина нарисовалась. Без ведома епископа, практически за его спиной, несколько рыцарей комтурства, взбаламученных воротившимся ночью из столицы доном Дамианом Киорским, собрали большой отряд против короедов. На границе Дальнолесья есть одна деревенька со смешанным населением - Вересков цвет. Туда и... э... отправились вершить правое дело. Кажется, поводом послужили некие события в Мерриане, но тут я не очень понял, да и вам, - он цепко глянул на леди Блэкмунд, - очевидно, про то известно лучше. В общем, когда сие доблестное воинство с победой возвращалось обратно, то столкнулось с группой пришлых, с которыми наша пленница и была. Вы, должно быть, знаете, что элвилинские колдуны весьма искусны в волшбе, да еще в конце боя они умудрились призвать себе на помощь симурана. В результате - пленные элвилин разбежались, несколько наших людей убито, около двух десятков тяжело ранены. Правда, говорят, что, кажется, удалось убить старшего князя, но достоверность сего не доказана. Трупа мы не видели, его вместе с Сианном унесло чудовище. Но вот женщина сейчас находится в тюрьме. К слову, она оказалась хорошим воином - собственноручно отправила к Судие четверых ордальонов. Так что думаю, что показательную казнь Его Преосвященство все же устроит.

   - А что со второй узницей? - Хельга при упоминании о стычке внезапно почувствовала, как по спине пробежал легкий холодок, - кто такая, тоже давняя?

   - Нет, - Лисай придержал кобылу, скупо кивнул стражникам у ворот, и те, согнав с дороги простолюдинов, проводили вершников заинтересованными взглядами. - Самая настоящая элвилин. Дочь князя Цмина. Мы ее давно знаем, она несколько раз попадала в руки Ордена, но каждый раз каким-то удивительным образом ей удавалось уйти. Не зря говорят, что все элвилин колдуны, даже если и сами отрицают это. Девица необычайно шустрая и подозрительно везучая... - юноша поморщился от каких-то своих мыслей.

   - Цмин... - задумалась Хельга, и брови ее удивленно поползли вверх, - уж не о Сандре Тальке ли речь?

   - Именно о ней, - Янниг с интересом глянул на советницу. - А вы хорошо осведомлены, донна...

   - Врага нужно знать в лицо, - с достоинством сказала Хельга, и перед мысленным взором ее возникла зеленоглазая физиономия, обрамленная рыжими прядями, непослушно торчащими в разные стороны.

   - Она вам уже пела?

   - Слава Судии, нет, - Лисай перечеркнул лоб, причем, кажется, сделал это весьма искренне. - При ней не оказалось лютни.

   - Ну, значит, у вас еще все впереди... - мрачно пообещала советница. - Значит... как я поняла, отряд Ордена позорно разгромлен кучкой пришлых, князья ушли, пленники разбежались, а прямо в тюремную камеру открылся вход, которым может воспользоваться кто угодно? Что же теперь собирается предпринять комтурство? Будет ждать, когда армия элвилин придет отвоевывать невесту князя Мадре? По-моему, мой дорогой Янниг, сейчас мы, как никогда близко, подошли к порогу войны.

   Тут волшебница некстати и с долей смущения подумала, что осложнившаяся ситуация с пришлыми, очевидно, сыграла ей на руку. Теперь ее внезапный отъезд в Сатвер приобретает больший смысл, и можно уже не бояться обвинения в том, что она бросила Жижеля на произвол судьбы. И никто не заподозрит, кстати, что из Мерриана ее погнало не только чувство долга, но и опасение обнародовать свои родственные связи с опальным дядюшкой Бенедиктом Оллом.

   Лисай же раздраженно дернул поводья.

   - Отец Олав, насколько я знаю, как раз размышляет над этим... В Сатвере до сей поры ситуация была достаточно стабильна - благодаря осторожной политике Его Преосвященства, которую, как я догадываюсь, не все одобряли. А потом, как снег на голову, сваливается дон Дамиан, и все усилия епископа летят, извините, коту под хвост... Вы заметили, сколько стражи выставлено на воротах? А все потому, что комтурство распорядилось в случае опасности город сразу закрывать. На границу Дальнолесья высланы дополнительные дозоры, и...

   - А что, интересно, говорит сам виновник этой заварухи? - перебила Хельга и старательно улыбнулась юноше, но, к слову, улыбка вышла слегка кривоватой. Волшебница подумала, что вытащить Дамиана из этих неприятностей будет ой как непросто.

   - А виновник уже не сможет ничего сказать, - Лисай снова перечеркнул лоб. - В данный момент он объясняет причины своих поступков самому Судии лично. Несомненно, это был смелый и достойный человек, донна, и комтурство искренне скорбит об уходе такого рыцаря. Но, в конце концов, именно его несдержанность и привела к печальному результату, в первую очередь, для него самого...

   Хельга задохнулась и, побледнев, стиснула поводья так, что заломило пальцы. Она хотела ответить Лисаю, но поняла, что не может выдавить из себя ни звука. Только в голове навязчивым молоточком стучала мысль: "Все было слишком хорошо, чтобы оказаться правдой..."

   Янниг, очевидно, что-то почувствовал, потому что разговор прекратил, подстегнул кобылу, и всадники в полном молчании проехали оставшийся путь по городским улицам. Кажется, улицы эти были просторнее и чище меррианских, да и сам город, утопающий в зелени садов, похоже, был красив и уютен - подробностей леди Блэкмунд не разглядела. Окружающий советницу пейзаж двоился, расплывался, искрился на солнце радугой. И, только когда щекам сделалось неожиданно щекотно, Хельга поняла, что плачет.

  

   К тому моменту, когда советнице удалось-таки взять себя в руки, вокруг нее высились темно-серые стены, окружающие узкий колодец тюремного двора. Опершись об оказавшуюся неожиданно сильной руку Яннига, женщина соскользнула с коня и с недоумением воззрилась на протянутый ей белоснежный платок.

   - Возьмите, - скупо сказал Лисай и стал с преувеличенным вниманием разглядывать ползущий вверх по каменной кладке здания виноград с темными гроздьями зрелых ягод. Не удержавшись, отщипнул ягоду и щелчком направил в рот.

   Хельга поспешно достала из поясной сумки маленькое изящное зеркальце, тяжело вздохнула, узрев в отражении красные зареванные глаза и припухший нос.

   - Спасибо, - буркнула она и отерла мокрые щеки. - Я так понимаю, что мы приехали прямо в узилище? А вы времени даром не теряете, господин студиозус. Даже не даете даме переодеться с дороги и привести себя в порядок.

   - Все потом, донна Блэкмунд, - озабоченно оглянулся Лисай, - в прецептории вам уже приготовлена комната, но нам так долго пришлось ждать, что Его Преосвященство распорядились проводить вас прямо сюда. Следуйте за мной, прошу.

   С этими словами юноша решительно двинулся вперед, и возмущенно фыркнувшей Хельге ничего не оставалось, как пойти следом.

   - Кстати, платок можете оставить себе, - волшебнице на мгновение показалось, что в учтивом голосе Лисая промелькнуло скрытое ехидство, - вполне возможно, что он вам еще понадобится.

   - Что вы хотите этим сказать? - женщина насторожилась, но студент-теолог не ответил и, пошуровав длинным ключом в массивном замке, толкнул обитую холодным железом низкую дверь; та с душераздирающим скрипом отворилась. Волшебница, поежившись, упрямо подумала, что уж дудки, никакой епископ Эйнар, как бы он ни возмущался, не заставит ее сегодня больше лить слезы.

   Миновав несколько крутых каменных ступенек, ведущих вниз, Янниг взял из гнезда и зажег факел, и Хельга с изумлением увидела, что они находятся в небольшом винном погребке. Пузатые коричневые бочки примостились вдоль стен, а в дальнем углу высилась широкая деревянная стойка, в которой рядами лежали темные винные бутылки. Советница повернула удивленное лицо к юноше, но тот, не останавливаясь, миновал подвальчик и с невозмутимым видом завернул за одну из бочек у дальней стены. Подойдя, Хельга увидела низенькую дверь, в которую и нырнул Лисай. Темный проем открыл узкую лестницу, убегающую под землю, в лицо дохнуло холодом. Советница подобрала широкие зеленые юбки и, пригнувшись, шагнула внутрь. Спутники начали долгий путь вниз, а по влажно блестевшей в свете факела стене их сопровождали огромные, дрожащие тени.

   - Это личный ход Его Преосвященства, о нем знает только сам епископ да несколько посвященных. Теперь доверие оказано и вам, донна, - голос Лисая гулко застучался в стены и улетел куда-то в черноту лестничной клети. - Отец Олав решил, что незачем лишний раз привлекать внимание горожан к тому, что в узилище случилось нечто необычное. Сегодня ярмарочный день, на площади в это время полно народу, и ваше появление могло бы вызвать ненужные разговоры.

   Хельга молча кивнула и продолжала спуск, осторожно нащупывая туфлями изъеденные временем ступени - здание сатверской тюрьмы было очень старым. На одно мгновение волшебнице показалось, что откуда-то снизу до нее доносятся голоса. Она прислушалась и, миновав еще виток лестницы, уже с уверенностью могла сказать, что разговаривают несколько человек, причем, явно на повышенных тонах. Вскоре Хельга смогла разобрать и слова. Один из голосов был хриплым, очевидно, обладатель его подцепил где-то серьезную простуду, что ни в коей мере не мешало ему сипеть возмущенно и яростно.

   - Так какого лешего вы ко мне прицепились? - сердито вопрошал он, перемежая вопросы надсадным кашлем. - На каком основании? Вы, безродные холопы, вообще соображаете, с кем говорите?

   - Что там такое? - удивленно спросила Лисая советница. - Тюремная стража не поделила выигрыш в кости?

   Янниг пожал плечами и, прибавив шагу, обеспокоено бормотнул:

   - Понятия не имею, сейчас выясню.

   Он поспешил к еще одной железной двери, из-за которой падала на черную площадку лестницы узкая полоска света, и толкнул ее двумя руками. За дверью оказалось широкое караульное помещение с каменными стенами, низким потолком и деревянными балками, потолок этот подпирающими. Вдоль стен стояли деревянные, заправленные рогожей кровати, недалеко от входа возвышалась стойка с мечами, а по углам ютились небольшие жаровни, хоть немного, но согревающие холодную комнату. Стоявший посередине грубо выструганный стол загромождали глиняные тарелки с объедками, потрепанные гусиные перья для письма и обрывки пергамента. Подле сновала женщина, скидывая все это великолепие прямо на пол - очевидно, жена одного из тюремщиков решила навести в караулке чистоту. На стенах чадили и потрескивали факелы, воздух был холодным, спертым и поражал нюх неискушенного воинским бытом гостя резкими специфическими ароматами. Хельга прижала к носу предложенный Лисаем платок и, глянув с благодарностью на юношу, стала с интересом присматриваться к находящимся в кордегардии людям. Пара кроватей была занята спящими прямо в одежде караульными, еще двое, сидя на скамье в углу, тихо болтали, а компания у двери ожесточенно о чем-то спорила. Двое оказались кнехтами Ордена, в серых коттах с белыми серпами, надетых поверх кожаных кирас. Еще на одном, очевидно, из городской охраны, была накидка с гербом Сатвера - тремя рыбинами с яблоками во рту и потягивающимся над ними здоровым гривастым котом. На плечи же стоявшего спиной ко входу высокого темноволосого мужчины был наброшен длинный черный плащ.

   - Что здесь происходит? - сварливо и, вместе с тем, взволнованно спросил помощник комтура, и троица обернулась. Мужчина в черном плаще как раз отвел от лица платок, которым так же, как и Хельга, зажимал нос. И, увидев его лицо, советница ощутила себя так, точно лошадь лягнула ее под дых. Леди Блэкмунд ухватилась рукой за стену и скорбно подумала, что насчет спорящих людей она ошиблась. Во всяком случае, этот человеком точно не был - на Лисая Яннига зелеными глазищами с вертикальными щелочками зрачков смотрел легат Его Высокопреосвященства Торус Фенхель эйп Леденваль.

   - Что происходит? - сипло завопил он, совершенно не обращая внимания на замершую в дверном проеме советницу. - А вы как думаете? Эти недоумки, - черноволосый обличающе ткнул перстом с массивным кольцом ордальона на пальце в охранников, - мало того, что отказываются пропустить меня допросить одну из элвилин, так еще задают идиотские вопросы по поводу того, из какого коридора я вышел и в какой вошел!

   После яростной тирады легат зашелся надсадным кашлем, картинно приложив руку к груди, и снова прижал платок к носу. Хельга, услышав о допросе, подумала, что она, пожалуй, даже готова наплевать на установленную в тюрьме защиту от волшбы и попробовать от души приложить Торуса огненным шаром в лоб.

   - Ну, конечно, - едко протянула женщина, входя в караулку и чувствуя, что силы, вместе со способностью здраво рассуждать, почти молниеносно возвращаются. - И как только я не догадалась, каким именно ветром занесло в узилище легендарного менестреля...

   Легат дернулся, будто его кинжалом в бок ударили, и надменно посмотрел на советницу:

   - Что за намеки, леди? Я никогда не занимался исполнением пошлых песенок, считая это уделом плебеев и недоумков!

   - Э... - Хельга, заморгав, изумленно посмотрела на элвилин. - При чем тут ты? Я имею в виду Сандру Тальку. Что, старое знакомство наконец-то переросло в нечто большее, и она теперь следует за тобой по пятам, используя дольмены?

   Тут пришла очередь хлопать глазами Торусу. Он замолчал и подозрительно оглядел Хельгу с головы до ног. Потом лицо его озарила внезапная догадка, и легат, отведя руку от лица и старательно улыбнувшись, неуверенно произнес:

   - Дорогая?

   - Здравствуй, милый, - почти выплюнула советница и скривилась, - а позволь узнать, зачем ты срезал волосы?

   - Я? - мужчина на мгновение замялся, а потом захрипел с удвоенной силой: - Я... не обязан отчитываться ни перед кем, даже перед вами,...мм... милая.

   - Дон Торус, - робко подал голос один из стражей, - может вам того, вина подогреть? Посидите, попьете, а то вон вас как прихватило, да и не мудрено - ливень-то какой всю ночь был... А пока вы лечитесь, глядишь, и Его Преосвященство подоспеют...

   - Недоумок! - зашипел на охранника легат, и Хельга со злорадством подумала, что близкие отношения с племянницей гроссмейстера явно не пошли эйп Леденвалю на пользу: ишь, как злобствует.

   Дверь позади неожиданно скрипнула, и советница, резко обернувшись, увидела на пороге высокую фигуру Олава Эйнара. Седой, рослый и поджарый комтур окинул караулку внимательным взглядом холодных голубых глаз, от которых, казалось, не укрылась даже такая мелочь, как сплетший в углу сеть паучок. Заметив женщину, епископ сдержанно кивнул и обратился к Яннигу:

   - Почему вы все еще не проводили леди Хельгу в камеру? По-моему, сейчас не время выяснять отношения.

   - Простите, Ваше Преосвященство, - Лисай нагнулся и, поймав руку епископа, приложился к железной печатке, - но, кажется, здесь какое-то недоразумение. Мы с донной Блэкмунд только что пришли и сами еще толком не разобрались в причинах спора господина легата и вот этих доблестных стражей.

   Выпрямившись, студиозус вопросительно посмотрел на охранников.

   - Вот именно, что недоразумение, - буркнул элвилин и пленительно улыбнулся советнице: - Хельга, дорогая, скажите же им.

   - Что сказать? - удивилась женщина и задумчиво покачала головой. Неужели Торус действительно считает, что Хельга станет помогать ему после того, как он ее бросил? Волшебница подозрительно посмотрела в лицо элвилин. Легат, конечно, был изрядной сволочью, но, стоило отдать ему должное, дураком не был никогда. Размышления ее прервал отец Олав, мягко коснувшись рукой плеча:

   - Леди Блэкмунд, я думаю, что наши дрязги не будут вам интересны, а дело, по которому я вызвал вас в Сатвер, отлагательств не терпит. Так что, - он повернулся к Яннигу: - Проводи леди советницу в каземат, и охрану возьми. И смотри, осторожнее, эти девицы только на вид беспомощны ...

   Комтур хмыкнул, и у Хельги почему-то сложилось впечатление, что Олав Эйнар имел в виду не только пленниц, но и ее саму. Советница гордо вскинула голову и на всякий случай обдала его ледяным взглядом, на что тот мягко улыбнулся и поднял два перста для благословения. Идя по коридору вслед за Яннигом и стражником, прихваченным из караульного помещения, леди Блэкмунд печально размышляла, что в общей череде отвратительных дней настолько поганого у нее не было давно. В пол уха она прислушивалась к удаляющемуся бормотанию допрашиваемого Эйнаром кнехта:

   - А мы-то что? Подозрительным нам показалось, что дон Торус один раз вошел, да не вышел, а потом, глядь, и снова он идет. Мы, конечно, спросили, в чем дело? А они кричать начали, да еще голосом не своим, что через другую дверь выходили. Хотя я у той двери лично стоял и могу вот хоть Судией поклясться, что...

   Тут советница и помощник комтура миновали поворот, и Лисай остановился возле двери одной из камер. Факел тускло чадил и, пока студиозус в полутьме пытался попасть ключом в замочную скважину, Хельга, приложив ухо к двери, прислушалась. Внутри было тихо, только раз советнице показалось, что она различает тихий стон. Отступив, она нахмурилась и кивнула охраннику. Тот отстранил наконец-то сладившего с замком Лисая и вошел первым.

   - Мгла! - донесся его удивленный вопль. - Девки сбёгли, никак!

   - Что-о? - Янниг кинулся на крик, чуть не опрокинув Хельгу. - Как? Кто позволил?

   Женщина, покачнувшись, все же удержалась на ногах и, нервно хохотнув над дурацким янниговским вопросом, вошла за студиозусом.

   Факел в руке Лисая почти прогорел и потрескивал последними язычками пламени, скудно освещавшими пространство у двери. Посреди этого пространства на каменном полу лежал связанный по рукам и ногам полураздетыйпришлый, кинув взгляд на которого, Хельга резко остановилась и изумленно приоткрыла рот.

   - Свету сюда, быстро! - резко распорядился Лисай, и стражник выскочил за дверь.

   Пленник шевельнулся и застонал, а Хельга мрачно посмотрела на Яннига:

   - Это что, получается, что вы все же поймали одного из князей?

   - Не... не знаю, - парень совершенно растерянно посмотрел на советницу, а связанный элвилин внезапно задергался, заизвивался по полу и что-то яростно замычал. Тут вернулся стражник, высоко подняв новый факел, освещая влажные стены узилища, охапку гнилой соломы на нарах и остатки разорванной ткани, валяющиеся на грязном полу. Покосившись еще раз на пленника, советница разглядела кое-что, и, охнув, опустилась рядом на колени - у мужчины были длинные в пояс черные волосы, спутанной копной разметавшиеся по темному камню пола.

   - Лисай, дайте нож! - Хельга властно протянула руку, и юноша, вытащив из-за пояса маленький кинжал с позолоченной рукояткой, чуть помедлил, прежде чем вложить его в ладонь волшебницы.

   - Я надеюсь, донна советница не надумала ничего такого, что могло бы...

   - Не сходите с ума! - Хельга выхватила нож у Яннига и, склонившись, стала резать путы на руках элвилин, - это легат! Вместо того чтобы стоять истуканом, помогите лучше, освободите ему рот, например!

   Тут она посмотрела на полное ненависти и злобы лицо Торуса и подумала, что, возможно, с вытаскиванием кляпа все же поспешила. Впрочем, как бы там ни было - Лисай оказался проворен и сообразителен, и эйп Леденваль уже отплевывался, шипел, точно рассерженный кот, и метал взглядом в советницу молнии:

   - Хельга, Мгла тебя забери, какого лешего ты так долго сюда добиралась?

   - Не ори на меня! - женщина почувствовала, как предательски задрожали губы, и тряхнула головой, отгоняя секундную слабость. - И ты можешь хоть ненадолго перестать дергаться, я тебя поранить могу.

   - Давай быстрее, - буркнул Торус, но слегка поутих, повернув голову и мрачно косясь на Хельгу. Когда она наконец-то справилась с крепко затянутыми полосами пестрой ткани на запястьях легата, элвилин сел и попытался вырвать у нее нож, который, впрочем, тут же уронил.

   - Мгла, руки онемели, ничего не чувствую...

   - Я помогу, - Лисай сосредоточенно стал освобождать мужчине ноги, а Хельга, стянув с себя плащ и накинув на плечи эйп Леденвалю, снова присела рядом.

   - Только громко не кричи... Здесь Сианн.

   - Что?! - завопил Торус так, что стражник подпрыгнул, а Янниг чуть не оттяпал себе ножом фалангу пальца. - Ты имеешь в виду, в городе?

   - Я имею в виду - в караульном помещении, - Хельга сосредоточенно стала растирать затекшие запястья элвилин. - И я понятия не имею, зачем ему это надо, но он пытается выдать себя за тебя. Там сейчас отец Эйнар с ним разбирается.

   - Так, я понял, - остроухий оттолкнул от себя руки женщины и начал яростно разрабатывать кисти, - он был в сговоре с этими двумя сучками, которые здесь сидели! И наверняка помог им бежать!

   - Подожди, не заводись, - советница положила руку на плечо Торусу, - тут многое еще стоит выяснить. Если бы он действительно помог им бежать, то почему не отправился следом? Так что первым делом возьми себя в руки. Когда на тебя находит приступ ярости, ты думать перестаешь.

   - Избавь меня от твоих лекций, Хельга, - эйп Леденваль дернул плечом и, опершись на руку Яннига, тяжело поднялся, - я как-то обходился без них последние пару лет, и дела мои шли лучше некуда. Уверен, что если хорошо поискать, у тебя найдется другой объект для воспитания.

   Он скривился и, отбросив волосы за спину, осторожно потрогал макушку:

   - Ох, Мгла, ну и шишка...

   Леди Блэкмунд задохнулась от возмущения, вскочила на ноги, уперла руки в бока и яростно сдула упавшую на глаза прядь:

   - Да ты... да как ты вообще смеешь? Я вполне могу допустить, что лекции леди Равелты намного увлекательнее, но сейчас я просто хочу помочь тебе, болван!

   Лисай Янниг и стоявший у стены стражник переглянулись и постарались сделаться как можно менее заметными.

   - При чем тут Ингрид? - Торус непонимающе посмотрел на волшебницу и сердито сощурился: - Ты бросила меня именно тогда, когда была нужна! Сбежала, оставив меня один на один с этой старой стервой, моей матушкой. Что, нашла, себе кого-то получше?

   - Не нужно судить обо всех по себе, - Хельга сделала шаг назад и исподлобья посмотрела на легата: - Я видела тебя с этой белобрысой девкой. Хорошо еще, что я пришла в самом начале ваших любовных утех, и мне, слава Судии, не довелось стать свидетелем...

   - Дура! - элвилин с размаху стукнул себя по лбу ладонью, отчего сразу же болезненно скривился и схватился за виски. - Да приди ты чуть позже, ничего такого не увидела! Эта сучка тогда так врезала мне по... в общем, врезала... И самое противное, что я не мог ей ничем ответить - как же, племянница гроссмейстера, архонта, практически некоронованная принцесса... - эйп Леденваль злобно сплюнул себе под ноги, а Хельга, непримиримо вздернув подбородок, припечатала:

   - И все равно. Ты. Её. Лапал.

   После этих слов она развернулась и собиралась, было, уже гордо выплыть из камеры, но тут в Лисае решительно проснулось чувство долга, и он, деликатно кашлянув, придержал волшебницу за обтянутый зеленым хлопком локоток:

   - Донна советница... а как же наше дело? Ведь Его Преосвященство распорядились портал осмотреть, и закрыть бы его тоже не мешало, время-то сейчас, сами знаете...

   Она удивленно и грозно уставилась на Яннига, потом взгляд приобрел осмысленное выражение, и Хельга шумно выдохнула:

   - Да, господин студиозус, вы совершенно правы. Прошу простить мою несдержанность, я сейчас же приступлю к работе... Где мне потом вас искать?

   - Ну, если позволите, то вот Рамон, - Лисай кивнул на стражника, подпиравшего косяк двери и задумчиво созерцающего леди Блэкмунд, - он подождет с вами, а потом отведет прямо в кабинет отца Олава.

   - Позволю, - кивнула советница и, сняв с пояса сумку, стала вынимать из нее и раскладывать поверх гнилой соломы на нарах матово поблескивающие изогнутые трубочки, шарики и маленькие, обтянутые разноцветным шелком коробочки.

   - Пойдемте, дон легат, - услышала она за спиной голос Лисая и, обернувшись, увидела, как эйп Леденваль резко разворачивается к двери.

   - Торус, - тихо сказала она ему в спину, и он обернулся от порога, блеснув на Хельгу изумрудом светящихся глаз. - Не лезь на рожон, будь осторожен...

   Элвилин промолчал, только как-то странно посмотрел на женщину, дернул плечом и вышел прочь.

  

   Глава 10.

   Сатвер. Хельга Блэкмунд

  

   В камере было холодно. Хельга заметила это, когда, перебирая лежащие на соломе серебристые трубочки, пыталась собрать из них свой магический инструмент. Название приспособления было столь труднопроизносимым, что практикующие маги и колдуны предпочитали именовать его просто - "волшебная арфа". Сейчас, когда руки советницы тряслись мелкой дрожью, арфа собираться категорически не хотела, и Хельга, нахмурившись, посмотрела на стражника в дверях.

   - Эй, как там тебя, Хуан, кажется? Подойди поближе и посвети мне.

   - Рамон, донна, - охранник вежливо наклонил голову и приблизился, держа факел высоко над головой, - меня зовут Рамон.

   - Рада за тебя, - буркнула Хельга. - Скажи, а ты давно на дежурстве?

   - Я пока не приступал, мое через час начинается, - мужчина внимательно скользнул черными, похожими на оливки глазами по сосредоточенному профилю советницы. - Прошу простить меня, донна, но мне кажется, что вот эти штуковины друг другу не очень подходят, - он кивнул на разные по размеру трубки, которые Хельга упрямо пыталась соединить друг с другом.

   - Мгла, - женщина отбросила работу и, усевшись на грязную солому на нарах, мрачно уставилась в стену.

   - А расскажи-ка мне, Хуан, - наморщила она лоб, - давно ли здесь находится тот тип, который в одежде легата остался в кордегардии?

   - С полчаса где-то будет, - охранник поправил на плече накидку и вставил факел в гнездо рядом с нарами. - Я как раз от его ору и проснулся. Дон возмущался, что его задерживают. Ну, а что прикажете делать простому воину? Мы люди подневольные, у нас приказ: коли заметим что подозрительное, так сразу комтуру докладывать...

   - Это я слышала, - махнула рукой советница. - А что ему вообще в тюрьме понадобилось? Он, кажется, требовал к кому-то пропустить? Что, в эту камеру?

   - Нет, не сюда. Вот это-то нам тоже странно показалось, - доверительно сказал Рамон и пятерней причесал черные завитушки волос. - Ведь дон Торус сам накануне смотрел списки заключенных, а сегодня ни с того ни с сего начал выяснять, где одну из них держат.

   - А кто такая? - Хельга почувствовала, что дрожь в руках постепенно прошла, и слегка удивилась - теплее в узилище не стало. Она снова принялась собирать арфу, соединяя гнутые трубки, натягивая на них некое подобие "струн", которые доставала из коробочек, и нанизывая следом сверкающие, точно мокрые ягоды шиповника, коралловые шарики.

   - Бригида Мирна, короедка. С неделю уж, как в остроге... За что взяли - не знаю, да сейчас, поди, всех гребут, за уши-то острые. Удивляюсь я вот только, что Его Высокопреосвященство дон Равелта при себе элвилина-то держит, видать, имеет через него выгоду большую...

   - Ты язык-то попридержи, - советница мрачно покосилась на стражника, - да о вещах, тебя не касающихся, рассуждай поменьше, глядишь, дольше проживешь... А кто такая эта Мирна, не знаешь?

   - Да, вроде, говорят, из простых. Жила где-то в предместьях вместе с семьей. Муж у нее, кажется, давний.

   - Хм, - Хельга закрутила последний шарик и задумчиво осмотрела дело рук своих. Инструмент действительно чем-то неуловимо напоминал арфу, только маленькую, и когда волшебница осторожно коснулась рукой натянутых жил, алые шарики тепло засветились изнутри.

   - Скажи, Хуан, - советница щелкнула по одному из них, и коралл прозрачно зазвенел в ответ, царапнув красным всполохом по лицу женщины, - а ты веришь в любовь?

   Стражник удивленно поднял брови, помолчал, потом черты смуглого лица его неожиданно разгладились, а взгляд помягчел.

   - Есть у меня жена, донна, Бланкой ее зовут...Каждый вечер сидит она у очага, штопая одежду, а огонь, понимаете, он отбрасывает такие мягкие блики на ее лоб... Вот как ваш инструмент. А еще она очень красива, когда встречает меня на увитой виноградом веранде, держа за руку нашу маленькую Пилар... А слышали бы вы, как ее голос играет переливами, когда она дочери поет колыбельную ... - Рамон перевел темные глаза на Хельгу, улыбнулся и твердо сказал:

   - Да донна, я верю.

   Женщине показалось, что в камере на одно мгновение стало теплее, она молча кивнула и, поднявшись с нар, пошла к противоположной стене, держа "арфу" перед собой. Почти в середине каземата та ярко полыхнула, и в воздухе, отвечая, высветилась тонкая сетка пересекающихся, закручивающихся и сплетающихся друг с другом бело-голубых лучей. Все вместе скорее напоминало овальную паутину, высившуюся в паре ярдов над полом, вот только крестовика в центре не хватало.

   - Это и есть дольмен? - взволнованно прошептал в спину советнице стражник и вытер внезапно вспотевший лоб. Посреди черноты тюремной камеры зрелище было завораживающим, пугающим и прекрасным одновременно.

   - Да, это он, - Хельга обернулась через плечо, - правда, видишь, вход затянут. То есть, отсюда войти в него невозможно, а вот наоборот... - она задумчивым взглядом проводила невесть откуда взявшийся листок пергамента, исписанный невмами, который, кружась, опустился к ее ногам. - Да, нам еще повезло, что входом больше никто не воспользовался после того, как какой-то дурень не закрыл его за собой... Впрочем, теперь, по крайней мере, можно точно сказать, что через эту дверь пленницы не сбегали.

   Волшебница подняла "арфу" над головой, коралловые шарики закружились, и, точно десятки маленьких веретениц, подтянули и начали сматывать светящиеся нити дольмена. Хельга слегка нахмурилась: инструмент вел себя не совсем обычно - он подрагивал, издавая низкий монотонный звук, а потом, когда последняя нить втянулась в шар, одна из "струн" внезапно с жалобным звоном лопнула. Нанизанные на нее кораллы осыпались, застучали и запрыгали по каменному полу, советница ахнула и бросилась их подбирать. Сразу стало темно. Рамон вздохнул и пробормотал себе под нос:

   - Вот даже жалко, что вы дольмен закрыли, ведь вряд ли когда еще доведется увидеть такую-то красоту... Э-эх, я ведь и Бланке своей об этом рассказать складно не смогу, просто слов не хватит...

   - Пошли, - стражник почувствовал, как плеча коснулась ладонь приезжей донны. Он снова взглянул на женщину. На лице ее, совсем недавно таком прекрасном в сияющем свете портала, залегли усталость и печаль. И Рамон, небогатый, простой кнехт, отчего-то пожалел изысканную столичную гостью. Набрав в грудь побольше воздуха, он решился и таки сказал:

   - Вы бы, донна, не связывались с ним... простите... ну, вы понимаете...

   Хельга вскинула голову и, прищурившись, посмотрела ему в глаза:

   - Это потому что он пришлый?

   - Нет, совсем не поэтому. Просто он злой.

   - Слушай, не лезь, куда тебя не просят, а? - женщина поморщилась, резко сунула подмышку "арфу" и, прихватив попутно обрывок пестрой ткани с нар, направилась к выходу. Огибая Рамона, подняла на него влажно блеснувшие глаза: - Спасибо... но ты просто его не знаешь...

   Охранник вздохнул, покачал головой и двинулся следом.

  

   - Послушай, Хуан, - проходя по узкому коридору, леди Блэкмунд задумчиво повернула голову к идущему по пятам мужчине, - а сколько выходов ведет из узилища?

   - Всего два, - Рамон ничуть не обиделся, что Хельга никак не может запомнить его имя. Поднял факел повыше, и огонь загудел и метнулся вбок от сквозняка. - Один - главный, но туда вряд ли кто в здравом уме сунется. Если вы, донна, конечно, имеете в виду наших пленниц. Там всегда полно охраны, да и вообще уйма народу ходит, потому что от того входа начинается лестница и в служебные помещения, и в допросную, где Его Преосвященства частенько ночует, когда работы много. Опять же, и у выхода стража стоит, и решетка в узилища бдительно охраняется.

   Рамон перевел дыхание.

   - Есть еще черный ход, ну, с той стороны вы зашли в караулку. Попасть в него можно и другим коридором. Но там, у выхода во двор, тоже всегда охрана.

   Хельга задумчиво опустила голову, прислушиваясь к эху шагов, замирающему где-то в затянутых мраком дальних углах тюрьмы. Она мысленно прикинула, не могли ли беглянки воспользоваться таинственным комтурским винным погребком, но вспомнила, что Лисай отпирал снаружи здоровенный навесной замок. Советница задумчиво покачала головой. Получалось, что где-то там, со стороны узкой витой лестницы, по которой они спускались с Яннигом, был еще один выход. Она припомнила тесный коридор, наклонно уходящий вверх от железной двери кордегардии.

   - А что говорит охрана черного хода? - Хельга откинула волосы на спину и поежилась - в насквозь продутых сквозняками подвальных коридорах без плаща было зябко.

   - Так смена еще не закончилась, - Рамон забежал вперед и распахнул перед советницей тяжелую дверь караулки. В нос снова шибанул отвратительный запах мочи, пота и плесени, и Хельга закашлялась, прикрыв узкой ладонью рот. Народу в караульном помещении поубавилось - только пара стражников все так же мирно посапывала на своих лежанках.

   Леди Блэкмунд подошла поближе к стоящей на железной треноге жаровне и с облегчением протянула к ней озябшие руки.

   - Вот что, Хуан, - Хельга строго посмотрела на сопровождающего. - Дело срочное, так что быстро найди господина Яннига. Пусть хватает за шкирки тех стражников, которые у черного хода дежурят, покуда смениться не успели, и тащит их сюда. Скажи, что я распорядилась.

   Рамон коротко кивнул и вышел. Хельга поискала глазами, куда сесть, потом подтянула поближе к жаровне низкую колченогую скамеечку. Опустилась на жесткое сиденье и осторожно положила рядом "арфу", которую по дороге успела запеленать в подобранную в узилище пеструю тряпицу. Отрешенно перебирая и расправляя складки на широкой зеленой юбке, волшебница задумчиво наблюдала, как подмигивают ей огненные зрачки тлеющих в жаровне углей, и размышляла.

   Портал в камере она запечатала - это несомненно. И уйти через него из каземата не могла ни одна живая душа - сие тоже было ясным, как день. И, кажется, на первый взгляд, не было здесь ничего странного - Хельге не раз доводилось иметь дело с такими искривленными путями. Очевидно, у пользовавшейся дольменом рыжей что-то пошло не так - либо вкралась ошибка в ее волшбу, либо сам портал был неисправен. Но, вместе с тем, было тут что-то такое, чему волшебница так и не смогла найти объяснения. У нее сложилось не просто ощущение - уверенность, что магический след в камере остался больший, чем должен бы быть при открытии обычного дольмена. И не просто больший, он был настолько велик, точно в каземате недавно творили волшбу несколько сильных магов. Ведь не зря ее "арфа" потеряла одну из струн.

   Хельга печально вздохнула - восстановить инструмент будет непросто, для этого придется обращаться в столичную Академию волшебства, только там работало несколько настоящих мастеров, способных выполнить столь филигранную и виртуозную работу. Леди Блэкмунд развернула покалеченный инструмент, осторожно откинув ткань. Сквозь вонь караулки пробился новый странный запах - точно обрывок долгое время провалялся возле чугунка с подгоревшей кашей и впитал в себя ее жженую горечь. Неожиданно советница насторожилась - кончики пальцев, которыми она коснулась шелковистой материи, точно иглами кольнуло. Хельга удивленно потерла полотно, и лежащая на нем "арфа" на секунду снова ожила, ярко и радостно подмигнув алыми шариками.

   Один из спящих стражников громко всхрапнул, советница, вздрогнула и подумала, что, пожалуй, время уже подойти Лисаю. Она стала поспешно разбирать снова замерший магический инструмент, удивленно поглядывая на странный пестрый обрывок материи, который, похоже, так и сочился магией.

   Насчет времени она не ошиблась - вскоре за дверью послышалась тяжелая поступь подкованных железом сапог, и в кордегардию вошел Рамон. Он был один, и Хельга возмущенно приподняла бровь.

   - Дон Яннинг велел передать, что допросом стражников займется Его Преосвященство лично, - слегка виновато пожал широкими плечами тюремщик, - а вас просил проводить... э... в пыточную...

   - Куда-а? - глаза волшебницы округлились, а в животе неожиданно что-то премерзко ёкнуло. - Епископ что, умом повредился?

   - Ну, в смысле, на допрос, - поспешно добавил Рамон, - они все уже там собрались: и отец Олав, и дон Янниг, и дон лега... ты. Тех стражников, что двери черного хода караулили, тоже туда сопроводили, и лица у них были, я вам скажу... - охранник ухмыльнулся.

   - Тогда пошли, - Хельга торопливо встала, досадуя на Лисая, который ослушался ее приказа и проводил стражников сразу к комтуру. Хотя, если он поступил именно так, то, скорее всего, догадка советницы, что охранники причастны к побегу, оказалась верной.

   Рамон повел женщину длинным узким коридором, постоянно петляющим в разные стороны. Потом они поднимались по крутой лестнице, снова и снова минуя повороты, которым, казалось, счету не было. В конце концов, советница решила, что будь она на месте сбежавших пленниц, то до выхода бы точно не добралась - так и осталась бродить по узилищу до скончания дней.

   - Долго еще? - женщина зябко повела плечами, досадуя на полузабытое чувство: она вновь, как когда-то, начала беспокоиться о Торусе. Хельга вздохнула: этот несдержанный болван наверняка учинил уже какой-нибудь скандал и умудрился настроить против себя не только комтура с его ордальонами, но и стражу, заключенных и даже тюремных крыс. Обозвав себя дурой, волшебница прибавила шагу и чуть не тюкнулась носом в затылок Рамону.

   - Почти пришли, - смуглый стражник завернул за очередной угол, и они оказались перед низкой железной дверью, освещенной масляной лампой, висящей на вбитом в камень ржавом крюке.

   Стражник отворил эту дверь, и первым делом до леди Блэкмунд донесся спокойный голос комтура Эйнара:

   - Ну, это еще нужно доказать...

   Рамон пропустил волшебницу в мрачное помещение без окон, одним своим видом способное нагнать страху на тех, кого приводили сюда на допрос. В обложенном овальным булыжником очаге пылал огонь, бросая мрачные красноватые отблески на голые стены. Рядом нелюдимый бородатый мужик в алом балахоне с черным серпом на плече сосредоточенно перебирал рукояти торчащих из бочки клейм. Молоденький, но жилистый помощник в дырявой курточке на голое тело и грязных штанах, неряшливо торчащих из голенищ поношенных сапог, с приоткрытым ртом наблюдал за действиями ката. Частью загораживая очаг, высилось деревянное "ведьмино кресло" с потемневшими, точно ржой покрытыми шипами, рядом с ним устрашающе выступала из темноты колода с валиками и кручеными веревками. На вбитых в стену крючьях висели клещи, щипцы, жуткого вида железные маски. Половину названий инструментария Хельга успела позабыть, потому как эту сторону служения Ордену не любила и предпочитала не вдаваться в подробности процедур, связанных с такими допросами. Напротив пыточного арсенала, у другой стены стоял грубо выструганный стол, за которым невозмутимо восседал Лисай Янниг, с аппетитом уплетая неожиданно радостное для этих стен, яркое желтое яблоко. Он равнодушно перебирал стопку чистых пергаментов и время от времени морщил нос - пахло в пыточной ничуть не лучше, чем в караулке.

   - Мгла, да какие доказательства вам еще нужны? Вот мое кольцо, мои документы, в конце концов! - Сианн тыкал в лицо епископу руку с ордальонской печаткой.

   - Ты что, действительно считаешь, что, натянув одежду легата, волшебным образом превратишься в меня? - злобно зашипел в ответ Торус, прислонившийся к стене поближе к огню и с ненавистью глядящий на брата. Бородатый палач равнодушно покосился и, вытащив за длинную рукоять из бочки клеймо в виде шестигранника - таким клеймили воров и шулеров, - потер его рукавом.

   - Тебе, князь, говорить не позволяли! - яростно засипел Сианн и, дернув плечом, не менее сердито сверкнул зелеными глазами в сторону очага.

   Отец Олав, присев на краешек стола и сложив руки на груди, с интересом взирал на разворачивающееся действо. Хельга, посмотрев на комтура, тотчас поняла, что он самым возмутительным образом веселится: слишком уж подозрительно сверкали его голубые глаза, а уголки рта слегка подергивались - точно Эйнар усилием воли сдерживал смех.

   - Ваше Преосвященство, - сказала она холодно и ткнула пальцем в пару охранников в гербовых коттах, с бледным видом стоящих у самой двери, - мне сказали, что здесь должны допрашивать вот этих.

   - Должны, несомненно, - епископ учтиво наклонил голову, и Хельге снова показалось, что в самых уголках тонких губ комтура таится ехидная усмешка. - Но, видите ли, у нас тут появились более неотложные дела. Понимаете, по церковному ордонансу на дознании, связанном с пришлыми, должен присутствовать только один легат Его Высокопреосвященства, а у нас тут оказалось целых два...

   - Правда? - Хельга прищурилась. - Неужели епископу такого ума, как ваш, отец Олав, настолько сложно отличить настоящего ордальона от поддельного?

   - Хм, леди Блэкмунд, - комтур очаровательно улыбнулся советнице и сделал широкий жест в сторону поедавших друг друга глазами братьев. - У настоящих ордальонов обычно нет таких ушей и глаз, как у нашего достопочтимого легата эйп Леденваля...

   - Ваше Преосвященство, - голос Торуса стал неожиданно мягок, и элвилин послал не менее широкую улыбку комтуру. Вот только взгляд его был таким, что Хельга невольно поежилась. - Не хотите ли вы сказать, что подвергаете сомнению мою верность Ордену и Судие? Позвольте напомнить вам, что в те годы, когда наш гроссмейстер подвергался гонениям, я неустанно сопровождал его во всех невзгодах и мытарствах. В то время как настоящие, по вашему мнению, ордальоны спокойно сидели под крылышком короля и взращивали фруктовые сады...

   Лисай поперхнулся яблоком, закашлялся и поспешно отбросил огрызок в темный угол.

   - Не слушайте его, Ваше Преосвященство, - засипел Сианн и протестующее поднял вверх руку, - об этом ренегате наслышан любой элвилин. То есть, я хотел сказать, об этой истории с Равелтой. Так что это еще не повод считать короедского босяка, - мужчина выразительно ткнул пальцем в голые ступни Торуса, - тем, кем он пытается предстать перед вами.

   Потом опальный менестрель перевел взгляд на Хельгу, обаятельно улыбнулся и, подскочив, ухватил ее за руку. Советница даже захлопала ресницами, поражаясь наглости князя, а тот, деликатно приложившись к ее запястью чуть обветренными губами, поднял на женщину сияющие глаза:

   - Скажите же им, наконец, моя Леди, кто здесь есть кто.

   Волшебница перевела обескураженный взгляд на эйп Леденваля и, встретившись с потоком ненависти, бьющим из глубины его кошачьих глаз, на мгновение испытала острое желание сделать гадость, согласившись с Сианном. Она гордо вскинула подбородок, но тут Торус прошипел сквозь плотно сжатые зубы:

   - Отойди от нее, засранец, это моя женщина.

   Хельга вздрогнула и, сделав шаг назад, вырвала руку у менестреля. Легат все также злобно переводил взгляд с нее на брата, точно пытаясь испепелить обоих, но советница, в очередной раз обозвав себя дурой, отчетливо поняла, что готова простить Торусу и этот взгляд, и ругань, с которой он встретил ее в Сатвере, и даже Ингрид Равелту. Она подошла к эйп Леденвалю и, положив руку ему на плечо, обратилась к комтуру:

   - Ваше Преосвященство, как вы думаете, стала бы я одалживать князю Дальнолесья свой плащ? Не пора ли уже прекратить ломать комедию и переходить к более насущным делам?

   Олав усмехнулся и, отлепившись от стола, повернулся к Лисаю:

   - Янниг, все готово для допроса?

   Студиозус схватился за гусиное перо, выразительно кивнул бородачу с клеймами, и с готовностью воззрился на епископа. Палач не спеша подошел к Сианну, попутно подпихнув к нему низкую скамейку, положил широкую руку на плечо князю и заставил того сесть.

   - Как видите, господин Алиелор, - Олав развел руками, - мы создаем вам все условия для доброжелательного и правдивого разговора. Вы нам рассказываете все, что мы хотим знать, и спокойно отправляетесь в свой дремучий лес. Там сейчас хорошо, наверное: первая золотая листва, паутинки, летящие в лучах солнца, грибы... - комтур искренне вздохнул.

   - Да вы поэт, Ваше Преосвященство, - негромко отозвался Сианн, моментально прекратив сипеть и кашлять. К слову, красивый и мелодичный тенор его был куда мягче, чем резкий голос брата. - Вам бы искусством заниматься, а не на черных работать...

   - Каждому свое, - епископ склонил голову к плечу, - мое положение обязывает слишком ко многим трудам и заботам, чтобы успевать еще сочинять вирши... Очевидно, элвилинские князья обладают большей выносливостью и большим свободным временем. Хотя, теперь, когда число их несколько поубавилось, им будет сложнее выделять часы для песнопений, да князь?

   - Что вы хотите этим сказать? - Сианн поднял глаза на комтура и прищурился. - Не испугаете, отец Олав. Мое место займут другие.

   - Ой, да при чем тут вы? - деланно пожал плечами комтур. - Я же обещал, что вы вернетесь на родину. Если захотите, конечно... Я имею в виду почившего князя Мадре.

   - Ха! - менестрель ухмыльнулся, глаза его торжествующе блеснули, и он буркнул: - Рано обрадовались...

   Хельга почувствовала, как внезапно напряглось под ее рукой худое плечо Торуса, и он резко дернул головой:

   - Так ты хочешь сказать, что отец жив?

   - Не называй отцом того, кто никогда тебе им не был! - Сианн обернулся к сводному брату и встряхнул волосами. - Этим ты только позоришь его доброе имя!

   - Доброе имя? - яростный крик эйп Леденваля забился эхом под сводами пыточной. - Не может быть добрым имя того, кто отрекся от собственного сына и выставил за дверь его мать! Отрекся ради волоокой дуры с лютенкой и своего нового щенка!

   - Не смей так говорить о моей матери! - Сианн вскочил на ноги и, взмахнув плащом, точно птица крыльями, крутанулся к брату лицом. - Не тебе, предатель, судить, в чем был прав, а в чем виноват князь Мадре!

   Лицо Торуса побледнело, как мел, щека дернулась; и, прошипев: - Это ты, сволочь, отнял у меня отца, - легат бросился на менестреля и обеими руками схватил того за горло.

   Сианн с размаху врезал Торусу в скулу, просипев:

   - Нельзя отнять то, чего не было.

   Легат отлетел в угол, но тотчас по-кошачьи вскочил на ноги, подхватил с пола упавший хельгин плащ, накинул его на голову князю и от души коленом въехал братцу в пах. Сианн охнул и согнулся пополам. Комтур, Лисай, палач, и даже ждущие своей скорбной участи стражники, как по команде, скривились, а Торус, схватив князя за шкирку, бросил того обратно на скамью.

   - Вы закончили? - холодно спросил Олав Эйнар и повернулся к Лисаю: - Нет, Янниг, это записывать не стоит... Палач, свяжите пленнику руки. И я искренне надеюсь, что господин легат не унизится до того, чтобы бить беззащитного...

   Хельга покосилась на перекладину дыбы, под которую помощник палача, выполняя указания своего мастера, подтащил пленника, и подумала, что воззвание Эйнара к достоинству дознавателя звучит в этих стенах, по меньшей мере, странно. Торус, впрочем, исподлобья глядя на комтура, молча кивнул и отошел к стене.

   - Так что, господин князь, вы готовы к серьезному разговору? - невозмутимо продолжал Олав, с интересом наблюдая, как к лицу менестреля постепенно возвращаются краски.

   - Вы что, действительно решили, епископ, что я вам что-то расскажу? - Сианн презрительно посмотрел на комтура и, кажется, даже хотел плюнуть тому под ноги, но по здравом размышлении передумал. Кат тем временем сосредоточенно связывал руки князя за спиной.

   - Ну, я рассчитываю на это, - пожал плечами Олав. - Во всяком случае, теперь точно известно, что старший князь Дальнолесья жив, и мы вполне, в случае вашего упрямства, можем пощекотать его отцовские чувства...

   - Коварные негодяи! - менестрель дернул щекой. - Больше вы от меня ничего не услышите!

   - Жаль, - слово тяжело и коротко сорвалось с губ епископа. - Тогда мы послушаем, пожалуй, тех, кто говорить готов. А вы тем временем поразмышляете и, возможно, наберете материал для новой баллады...

   Комтур снова кивнул палачу, и тот подергал узел на запястьях Алиелора, проверяя на крепость. Помощник, поплевав себе на ладони, ухватился за массивный ворот у столба дыбы и лихо его крутанул. Руки Сианна взметнулись вверх, он глухо вскрикнул, сжал зубы и резко наклонился вперед, уронив голову на грудь.

   - Ах, зараза тебя забери... - беззлобно сказал кат, укоризненно глядя на своего ученика. - Что ж вы, молодые, такие горячие? Нежно надо, плавно, будто ты не колесо вертишь, а девицу к себе разворачиваешь... Ну-ка, подай назад чуток...

   Помощник захлопал ресницами, высунул от усердия язык и понемногу открутил ворот обратно.

   Тело князя слегка выпрямилось, и он, подняв голову, сквозь занавесь смоляных волос обвел ненавидящим взглядом ордальонов.

   - Так, значит, теперь сразу на вторую страницу переходить, отче? - послышался от стола будничный голос Лисая Яннига, и комтур, обернувшись, улыбнулся секретарю:

   - Ну, да, только места побольше свободного оставь, сдается мне, что господину Сианну все же будет что сказать.

   Князь молча отвернулся. Помощник палача снова потянул за ворот, на этот раз под размеренный взмах руки своего мастера, и остановился точно по сигналу. Сианн остался почти что висеть в воздухе, опираясь о землю только носками сапог. Лицо его побледнело, из прокушенной губы по подбородку заструилась вишневая струйка крови, но менестрель не издал ни звука.

   Хельга поморщилась и перевела взгляд на стоявших у двери стражников, которые, не смотря на то, что внешне отличались, точно бык с кобылой, вид сейчас имели одинаково бледный и испуганный.

   - Подойдите поближе и назовите ваши имена, - Янниг строго ткнул гусиным пером в пространство возле стола, и мужчины нехотя приблизились. Судя по гербам на накидках поверх кожаных кирас, служили оба в городской охране. Один, как попутно выяснилось, носил цветистое имя Марус Ксавьер Родригес, второй, по прозвищу "Хивтей хромец" долго юлил, назывался по-разному и, в конце концов, настолько достал дознавателей, что получил от Торуса кулаком в глаз. Только после этого стражник, наконец, сознался, что его достопочтенная матушка, тайно мечтавшая о дочери, назвала несчастного ребенка Исидорой, чему он, Хивтей, никак не мог препятствовать по малолетству. И теперь бедняга вынужден представляться окружающим вымышленным именем, дабы не быть осмеянным и униженным в глазах добропорядочных ордалиан. Когда все недоразумения наконец-то прояснились, комтур приступил к дознанию.

   - А теперь вы нам расскажете, - Олав задумчиво покрутил на пальце железную печатку, - не произошло ли чего-нибудь необычного за время вашего дежурства? И помните, дети мои, вы можете солгать мне, но Судия, - епископ выразительно указал перстом в потолок камеры, - видит все, и каждый ваш гнусный поступок, даже каждое неправедное слово может однажды перевесить чашу правосудия, и низвергнуты вы будете в безжизненные и темные долины Мглы...

   Тут у толстяка Маруса, очевидно, сдали нервы и он, бухнувшись перед Олавом на колени, завопил:

   - Ваше Преосвященство, я тут ни при чем! Я только с девицей короедской перемигивался, да она, вроде, и не против была, вот это разве грех?

   - С какой девицей? - насторожился легат. - Давай, не жуй сопли, а описывай подробно!

   - Рыжая такая, - толстяк испуганно посмотрел на эйп Леденваля, - коро... простите, дон легат, элвилинка, я хотел сказать, глазищи такие здоровые, зеленые, да невысокая сама...

   Торус с Хельгой переглянулись, а Марус продолжал заискивающим тоном:

   - Так её же одна из ваших рыцарш и вела, она сама так сказала. На допрос, вроде, в Университет.

   - А как выглядела вторая? - епископ был сама невозмутимость.

   - Дык, одета правильно, - Марус почесал макушку, припоминая внешность дознавательницы, но перед глазами все время почему-то стояло видение распущенной шнуровки на груди грязной рубахи элвилиночки. - Так вы у Хивтея, вон, спросите, - толстяк кивнул в сторону угрюмо молчащего товарища по несчастью. - Он с ней разговаривал...

   Сзади послышался стон. Обернувшись, Хельга увидела, что сквозь белую рубаху на правом плече Сианна проступило алое пятно. Менестрель, очевидно, почувствовал взгляд, поднял голову и, глядя советнице в глаза, презрительно сплюнул на пол. Женщина обхватила руками себя за плечи, зябко поежилась и отвернулась.

   - Так, а я чего? - послышался хрипловатый голос второго стражника, и худой хромец пожал плечами: - Она сказала, что с доном легатом приехала, сама такая при оружии, одежда с серпом, все, как рыцарю положено. Тож рыжая, росту оне примерно с пленницей одинакового были.

   - А что было в документах? - Хельга подошла поближе к столу, чтобы не смотреть лишний раз на страдания упирающегося на цыпочки Сианна. Силы его, похоже, были на исходе, и ноги уже начинали дрожать от напряжения.

   Марус искоса посмотрел на Хивтея:

   - В документах-то? Ты ж друг, их читал, поди?

   Хивтей отер дрожащей ладонью капли пота со лба и кивнул:

   - Ну, как же, читал. Все, как положено, разрешение пленницу вывести было там, да печать легатова...

   - Правда? - Торус доброжелательно улыбнулся стражнику. - И что там такое, интересно, на печати моей изображено? Не припомнишь?

   - Э... - лицо Хивтея стало белее снега, и хромец затравленно глянул на дверь, точно прикидывая расстояние броска. - Кто ж упомнит-то, дон, да и темно там было...

   - Это он! - Марус внезапно ткнул дрожащей рукой в напарника и яростно затряс щеками. - Он, Ваше Преосвященство, выводил тех двоих на улицу, говорил, что документы смотрел при свете, а видать теперь, что врет!

   - Не советую пытаться бежать, - Олав кивнул на стоящую возле двери охрану, - вряд ли вы пробьетесь, да и оружие у вас отобрали. Эй, Антоний, - Олав подозвал к себе ученика палача, и Хельга слегка удивилась, что епископ, похоже, помнит имена всех своих подчиненных, - обыщи-ка этого человека.

   Комтур указал на хромого. Юноша, коротко кивнув, быстро пробежался руками по поясу Хивтея и через минуту уже клал на стол набитый монетами кошелек с монограммой, вышитой серебристыми элвилинскими рунами.

   - Кажется, я где-то видел этот трофей, - Торус криво усмехнулся и удовлетворенно кивнул. - По крайней мере, хоть что-то из награбленного мне удалось вернуть.

   Тут сзади опять протяжно застонал менестрель; Марус Ксавьер Родригес не выдержал и, медленно завалившись на бок, без чувств растянулся на каменном полу.

   Эйп Леденваль обернулся к двери, молча кивнул Рамону и еще одному ордальону, мужчины пинками быстро привели толстяка в чувство. Скрутили неудачливым охранникам руки за спиной и увели, получив попутно от епископа приказ передать брату Диту, еще одному дознавателю, заняться розыском и для начала расспросить стражников у городских ворот.

   - Кто знает, - задумчиво потер подбородок комтур, - вдруг нам повезет, и беглянки все еще в городе... Ну что ж, с первой частью допроса мы разобрались достаточно быстро, остается надеяться, что и господин князь не станет упрямиться и, наконец, поймет, что ему все же выгоднее быть с нами откровенным...

   По отмашке епископа Сианна опустили, уставшие ноги пленника подкосились, и тот медленно стал на колени на каменный пол пыточной.

   - Смирение - лучшая из добродетелей, - едко усмехнулся Торус, наблюдая, как брат, морщась, растирает окровавленное плечо.

   - Тебе ли судить о добродетели, придурок, - мрачно бросил снизу коленопреклоненный Сианн.

   - Достаточно, господа, - голос Олава стал холоден, - оставьте выяснения отношений для другого времени. Князь Сианн, я даже не буду спрашивать, готовы ли вы говорить. Я просто расскажу о своих дальнейших действиях. Мы задаем вопросы - вы отвечаете. Если вы молчите - снова дыба. Хотя нет, я, пожалуй, использую кое-что другое... - епископ усмехнулся. - Слышали вы о Скрипке сплетниц? Куда заковывают болтливых баб и плохих музыкантов? По-моему, для вас это будет пострашнее. Хотите в таком виде познакомиться с базарной площадью Сатвера? Глядишь, и батюшка ваш, когда ему донесут, что вы живы и здоровы, обрадуется...

   Сианн поднял голову, окатил с ног до головы комтура ледяным взглядом и гордо вскинул вверх подбородок:

   - Не скажу я ничего...

   Хельга вздохнула - дело обещало быть долгим, нудным и неизящным.

   - Ваше Преосвященство, - обратилась она к Эйнару и вежливо улыбнулась. - Вы позволите, если я задам господину князю пару вопросов? Я сама только что из города, который он недавно покинул, оставив одну тамошнюю девицу в очень скверном положении.

   - Серьезно? - Торус хохотнул. - А ты не промах, братец. Что, сбежал от праведного гнева папаши?

   - Господин легат, - Хельга мрачно глянула на эйп Леденваля, - я совсем не это имела в виду. Девушка, с которой он встречался, аристократка, между прочим, обвиняется в преступных связях с элвилин, в шпионаже, воровстве, черной магии и еще Судия знает в чем! Самое неприятное, что она пропала, и никто понятия не имеет, что с ней сейчас происходит.

   - Что? - Сианн вскинул голову и побледнел еще сильнее. Попытался встать, ухватившись за столб дыбы, но потерял равновесие и снова упал на колени. - Флора? Как это "пропала"?

   - Ну, это вам лучше знать, - Хельга пожала плечами, - в конце концов, вы один из последних, кто видел ее... Откровенно говоря, меррианский комтур Жижель склоняется к мысли, что именно вы ее и увезли...

   - Нет, не я, - растерянно нахмурился князь и зачем-то внимательно посмотрел в очаг.

   - Что, ждете симурана? - насмешливо подняла бровь советница. - Так такая зверюга вряд ли в дымоход пролезет... и вообще, пожалейте птичку, там слишком жарко.

   Сианн возмущенно запыхтел и одними губами послал Хельгу куда-то очень далеко.

   - Господин менестрель, - покачала головой советница, - как это некрасиво и не сочетается с вашим высоким званием поэта... Давайте договоримся так. Вы отвечаете на наши вопросы, а я лично делаю все, чтобы вытащить девушку из неприятностей. При удачном стечении обстоятельств вы ко мне в этом присоединяетесь...

   - Ну, и что вам нужно? - скривился Сианн.

   - Вот это уже другой разговор, - удовлетворенно кивнул отец Олав и, подняв брови, одобрительно кивнул Хельге. - Скажите, князь, насколько хорошо укреплен замок Твиллег?

   Сианн закашлялся, потом слегка покраснел и буркнул:

   - Я не занимаюсь вопросами обороны, комтур. И вообще, я там за последние пару сотен лет находился проездом, и у меня были дела поважнее, чем считать стражу на воротах... Там есть ров, - добавил он после недолгого молчания.

   - Ну, допустим, - Олав кивнул и сложил губы трубочкой, - а дозоры в Дальнолесье? Сколько их? Как плотно патрулируют дороги?

   - Я не шатался по лесу, я в замке был! - Сианн повысил голос и надменно отвернулся к стене. - В конце концов, у нас для таких вопросов князь Цмин имеется...

   - А какими вопросами занимаешься ты, а, князь всея Дальнолесья? - Торус присел возле очага и протянул руки к огню. В камере было холодно, а узкий дамский плащ все время так и норовил сползти с обнаженных плеч легата.

   - Не твое дело, предатель, - похоже, запал братской любви слегка поиссяк, и оба элвилин теперь, скорее, устало переругивались.

   - А все же? - Олав удивленно поднял брови. - Действительно, какими?

   - Я добиваюсь дружбы между пришлыми и давними, - веско сказал Сианн и, наконец-то поднявшись с помощью ученика палача, добрел до скамейки.

   - Шпион, значит, - кивнул от стола Лисай и яростно потыкал гусиным пером в чернильницу.

   Менестрель возмущенно фыркнул, но промолчал.

   - Кстати, князь Сианн, - задумчиво спросила Хельга, наблюдая, как пленник болезненно морщась, поддерживает рукой раненное плечо, - а как вы умудрились столько лет проживать под самым носом у комтура Жижеля и не вызвать к себе никаких подозрений?

   - Это называется мастерство, леди, - чуть покровительственно кивнул женщине менестрель. - Берет на уши, немного магии на глаза и сила убеждения певческого искусства...

   - Ну, хорошо, а сюда-то вы зачем явились, князь? Ведь, если я не ошибаюсь, к тому времени ваши женщины уже сбежали? - епископ устало потер пальцами веки.

   - А мне они об этом не докладывали, - Сианн снова уставился в огонь и мрачно буркнул: - Я все сказал.

   - Ваше Преосвященство, - советница развернулась к комтуру. - Пока я занималась дольменом, да, кстати, я его закрыла, то поговорила с Рамоном. Так вот, он рассказал, что господин, явившийся в кордегардию под видом легата эйп Леденваля, требовал провести его в камеру некой Бригиды Мирны.

   - Хм, вам повезло больше, леди Блэкмунд, - Олав неприязненно глянул на мрачно глядящего в огонь Торуса, - мой допрос в караульном помещении был прерван скандалом.... Мирна... - епископ задумчиво пригладил седые волосы и обернулся к Яннигу, - это которая элвилин?

   - Она, Ваше Преосвященство, - кивнул Янниг, не поднимая от пергамента головы. На покрытых чернилами руках его прибавилась пара свежих пятен.

   - М-да, - Олав посмотрел на бледного Сианна и, стремительно подойдя к двери, резко распахнул ее. Коротко приказал стражникам увести пленного и посадить в свободную камеру, поставив в коридоре дополнительную охрану. У самого выхода князь обернулся, смерил ордальонов тяжелым взглядом и, уставившись на Хельгу, прошептал:

   - Вы мне обещали, леди...

   Когда за стражниками захлопнулась дверь, епископ Эйнар помолчал, покусал тонкие губы и, оглядев дознавателей, негромко сказал:

   - Значит так, тут получается такая ситуация. У этой женщины, Мирны, есть муж и дочь. Муж - обычный человек, в Дальнолесье такому доверия нет и не будет, а вот девочка... Несмотря на то, что полукровка - с виду типичная элвилин. Все семейство жило у нас в предместьях Сатвера, женщина то ли боялась, что семью ее не примут пришлые, то ли просто надеялась неизвестно на что. В общем, она совершенно по-глупому пыталась выдавать себя задавнюю. Тут еще дочка такая... непосредственная оказалась. В итоге - донос, арест, а мне в голову пришла, как тогда казалось, удачная мысль - использовать девчушку в Твиллеге. Ведь ребенку проще - прошмыгнул, как мышка, никто особо и внимания не обратит. К тому же, девочка смышленая была. Но теперь я понимаю, что оказался слишком самонадеянным... или девочка - слишком смышленой. Судя по тому, что матушкой ее заинтересовались, больше на ребенка, как доносчика, рассчитывать не стоит.

   - Она вам хоть что-нибудь сообщила? - легат повернул голову от очага, и советница на мгновение опустила веки: увидев точеный профиль элвилин, почти черный на фоне оранжевых всполохов камина, она ощутила болезненный толчок в сердце.

   - К сожалению, нет, - поморщился епископ. - Не успела, не захотела, мало ли...

   - Или не смогла, - Торус издал негромкий смешок, - ее могли просто повесить. Князь Мадре всегда был скор на расправу... Что собираетесь делать с пленницей?

   - Очевидно, она нам больше не нужна, - пожал затянутыми в черное плечами комтур. - Присоединим ее к сожжению недоумков-стражников. Возможно, действительно настало время показательных казней?

   - Не торопитесь, Ваше Преосвященство, - эйп Леденваль мягко вскочил на ноги и, подойдя к Яннигу, положил тому руку на плечо: - Не нужно этого записывать, юноша... Знаете, епископ, мне пришла в голову идея получше. А что, если позволить князю Сианну осуществить задуманное? Спасти эту, как ее, Бригиду? Только вот вместо братца в Твиллег поеду я.

   Хельга почувствовала, как невидимые ледяные пальцы сжали ей горло, она побледнела и сдавленно прошептала:

   - Только не ты... нет...

   Торус услышал - слух элвилин всегда был намного острее человеческого - и быстро глянул в ее сторону, слегка усмехнувшись:

   - Не волнуйтесь, леди Блэкмунд, я знаю, что делаю.

   - Хм... - епископ задумчиво смерил легата взглядом, - идея, конечно, неожиданная, но... А ведь может получиться, вполне. Ну, если вы, конечно, усмирите свой гордый нрав и постараетесь не закатывать скандала хотя бы первые пару часов по прибытии.

   - Отец Олав, - эйп Леденваль холодно посмотрел в прищуренные голубые глаза епископа и криво усмехнулся, - я вас уверяю, что, при желании, могу быть весьма убедительным. Думаю, из меня все же получится лучший актер, чем из моего дорогого братца...

   - Ты с ума сошел? - Хельга наконец нашла в себе силы отмереть, и голос ее напряженно зазвенел. - Соваться прямо в улей! Да тебя мигом раскусят, ты же не знаешь про Твиллег почти ничего! Тебя там сколько не было? А голос? Что, тоже будешь хрипеть, как твой Сианн, и ссылаться на простуду?

   - Леди Блэкмунд, если вы еще помните, я маг. И неплохой. В конце концов, с элементарным заклинанием иллюзии при случае смогу справиться. А про Твиллег мой, как вы изволили выразиться, Сианн, как мы недавно убедились, тоже знает не особо много.

   Легат хохотнул и, подойдя к Хельге, галантно приложился губами к ее руке:

   - Право, жаль, что вы не можете поехать со мной.

   - А мы тем временем подробнее порасспросим настоящего князя, - комтур лукаво глянул на своего секретаря, - и повременим сообщать в Дальнолесье, что Алиелор Сианн находится здесь. Если нам удастся выбить из пленника какие-нибудь важные сведения, мы тотчас вышлем вам летавку, господин легат.

   Торус молча кивнул, повернулся к столу и забрал кошель с серебряной монограммой. Взвесив его в руке, пристегнул к поясу и требовательно протянул ладонь секретарю:

   - Дайте нож, дон Лисай. Осталась одна мелочь.

   Хельга, закусив губу, смотрела, как Торус, морщась, отрезает себе волосы на уровне плеч, как длинные смоляные пряди мягко падают на пол, и элвилин становится окончательно похожим на брата. Она глубоко вздохнула, и, сделав шаг вперед, тронула мужчину за руку.

   - Торус, я... думаю, я смогу поехать с тобой, - она откашлялась и, вскинув подбородок, упрямо посмотрела в зеленые кошачьи глаза легата. - Ты слышал, что у Сианна в Мерриане осталась невеста? Мне довелось немного пообщаться с ней перед тем, как она пропала. Мы с ней чем-то похожи, правда, она блондинка, и цвет глаз у нее другой, но, как ты сам выразился: иллюзия - это несложно. Мы вполне можем представить дело так, что девушку выкрал Сианн, все равно я не думаю, что Жижель ее быстро отыщет...

   - А ты все такая же сумасшедшая, да, Хельга? - глаза легата на миг потеплели. - Хорошо, я считаю, что твоя помощь не будет лишней. Выезжаем тотчас, не станем терять время понапрасну.

   Олав кивнул Яннигу:

   - Дон Лисай, проводите их в арсенал, пусть подберут одежду и оружие. А сами откройте винный погребок и отошлите из коридора охрану. Все должно выглядеть так, чтобы у пленницы не закралось и капли сомнения, что ее действительно спасают. Я же распоряжусь, чтобы подогнали лошадей и на городских воротах не препятствовали отъезду. И, да хранит ваш путь Судия.

   Епископ сатверский Олав Эйнар поднял два перста и благословил ими в воздухе стоявших рядом мужчину и женщину. Хельга с Торусом переглянулись, элвилин ухватил советницу за руку и решительно потянул ее прочь из камеры, направляясь вслед за Лисаем.

